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Le selezionate basi minerali e gli additivi di moderna tecnologia ad 
alto rendimento consentono un elevato livello di protezione, una buona 
fluidità alle basse temperature, ed il mantenimento della viscosità alle 
alte temperature. Ottimo in qualsiasi condizione climatica. Eccellente 
protezione durante tutto il periodo di intervallo del cambio d’olio. Le 
molecole di ACTIVE 3000 MOTOR OIL proteggono dal primo istante 
aderendo alle superfici del motore più soggette a sollecitazioni. Totale 
assenza di depositi. Olio multigrado ad alte prestazioni per tutti i motori 
a benzina, diesel, turbodiesel, metano e gpl, aspirati o turbocompressi, di 
nuova o vecchia generazione. Rispettare tempistiche e modalità previste 
dalla casa costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi.

MASTER 12

ACTIVE 3000 MOTOR OIL-15W-40
77530 - 1L.

Le selezionate basi minerali e gli additivi di moderna tecnologia ad 
alto rendimento consentono un elevato livello di protezione, una buona 
fluidità alle basse temperature, ed il mantenimento della viscosità alle 
alte temperature. Ottimo in qualsiasi condizione climatica. Eccellente 
protezione durante tutto il periodo di intervallo del cambio d’olio. Le 
molecole di ACTIVE 3000 MOTOR OIL proteggono dal primo istante 
aderendo alle superfici del motore più soggette a sollecitazioni. Totale 
assenza di depositi. Olio multigrado ad alte prestazioni per tutti i motori 
a benzina, diesel, turbodiesel, metano e gpl, aspirati o turbocompressi, di 
nuova o vecchia generazione. Rispettare tempistiche e modalità previste 
dalla casa costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi.

MASTER 6

ACTIVE 3000 MOTOR OIL-15W-40
77531 - 4L.

MASTER 12

È il nuovo multigrado semi-sintetico formulato per garantire il più 
ampio utilizzo in tutti i motori a benzina, diesel, turbodiesel, metano e 
gpl, aspirati o turbo. Compatibile con i tradizionali lubrificanti minerali. 
Immediata lubrificazione alle più basse temperature e superiore 
protezione nelle più critiche condizioni di guida: stop and go, climi 
freddi, traffico cittadino intenso e percorrenze autostradali. Massima 
pulizia e prolungamento della vita del motore. Riduzione dei consumi 
di carburante grazie alla minimizzazione degli attriti. Superiori 
proprietà antiossidanti e disperdenti. Pressione costante del circuito di 
lubrificazione e dei sistemi multivalvola. Garantisce intervalli di cambio 
prolungati. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla casa 
costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi. 

ACTIVE 5000 MOTOR OIL-10W-40
77532 - 1L.

MASTER 6

È il nuovo multigrado semi-sintetico formulato per garantire il più 
ampio utilizzo in tutti i motori a benzina, diesel, turbodiesel, metano e 
gpl, aspirati o turbo. Compatibile con i tradizionali lubrificanti minerali. 
Immediata lubrificazione alle più basse temperature e superiore 
protezione nelle più critiche condizioni di guida: stop and go, climi 
freddi, traffico cittadino intenso e percorrenze autostradali. Massima 
pulizia e prolungamento della vita del motore. Riduzione dei consumi 
di carburante grazie alla minimizzazione degli attriti. Superiori 
proprietà antiossidanti e disperdenti. Pressione costante del circuito di 
lubrificazione e dei sistemi multivalvola. Garantisce intervalli di cambio 
prolungati. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla casa 
costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi. 

ACTIVE 5000 MOTOR OIL-10W-40
77533 - 4L.

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL
METANO - GPL

1515WW-40-40
API SN/CF

FIAT 9.55535-G2

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL

 METANO - GPL

1515WW-40-40
API SN/CF

FIAT 9.55535-G2

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL

 METANO - GPL

10W-4010W-40
ACEA A3/B4

FIAT 9.55535-M2
VW 501.01/505.00

API SN/CF - MB 229.1

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL 

 METANO - GPL

10W-4010W-40
ACEA A3/B4

FIAT 9.55535-M2
VW 501.01/505.00

API SN/CF - MB 229.1

TRATTAMENTO DIESEL - BENZINA - TURBODIESEL - METANO - GPL
GAMMA LUBRIFICANTI - LUBRICANTS RANGE
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Lubrificante multigrado 100% sintetico conforme alle specifiche dei 
maggiori costruttori secondo i requisiti SAPS (ceneri solfatate, fosforo 
e zolfo). Estende la vita del motore proteggendolo da usura e mantiene 
l’efficienza dei dispositivi di trattamento delle emissioni usati nei motori a 
benzina, diesel, turbodiesel, gpl, metano. Importante evoluzione nel campo 
dei lubrificanti ad alte prestazioni, grazie all’utilizzo di speciali modificatori 
del coefficiente di attrito consente al motore la massima erogazione 
di potenza e ne esalta la rapidità di risposta. Resiste ai fortissimi stress 
termici tipici dei motori ad elevata potenza, mantenendo un massimo livello 
di pulizia per periodi estremamente prolungati, garantendo ottime partenze 
a freddo. Riduce l’accumulo di cenere nel filtro anti particolato diesel 
(DPF); è fortemente raccomandato per le ultime generazioni di motori di 
autovetture e veicoli commerciali leggeri che devono soddisfare rigorosi 
standard di emissioni. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla 
casa costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi.  

MASTER 12

ACTIVE 7000 MOTOR OIL-5W-40C3
77534 - 1L.

MASTER 6
Lubrificante multigrado 100% sintetico conforme alle specifiche dei 
maggiori costruttori secondo i requisiti SAPS (ceneri solfatate, fosforo 
e zolfo). Estende la vita del motore proteggendolo da usura e mantiene 
l’efficienza dei dispositivi di trattamento delle emissioni usati nei motori a 
benzina, diesel, turbodiesel, gpl, metano. Importante evoluzione nel campo 
dei lubrificanti ad alte prestazioni, grazie all’utilizzo di speciali modificatori 
del coefficiente di attrito consente al motore la massima erogazione 
di potenza e ne esalta la rapidità di risposta. Resiste ai fortissimi stress 
termici tipici dei motori ad elevata potenza, mantenendo un massimo livello 
di pulizia per periodi estremamente prolungati, garantendo ottime partenze 
a freddo. Riduce l’accumulo di cenere nel filtro anti particolato diesel 
(DPF); è fortemente raccomandato per le ultime generazioni di motori di 
autovetture e veicoli commerciali leggeri che devono soddisfare rigorosi 
standard di emissioni. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla 
casa costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi.  

ACTIVE 7000 MOTOR OIL-5W-40C3
77535 - 4L.

MASTER 12

Lubrificante multigrado 100% sintetico conforme alle specifiche dei 
maggiori costruttori secondo i requisiti SAPS (ceneri solfatate, fosforo e 
zolfo). Protegge il motore da usura e mantiene l’efficienza dei dispositivi 
di trattamento delle emissioni usati nei motori a benzina, diesel, 
turbodiesel, gpl, metano. Lubrificante ad alte prestazioni che grazie 
all’utilizzo di speciali modificatori del coefficiente di attrito consente 
al motore la massima erogazione di potenza e ne esalta la rapidità 
di risposta. Resiste ai fortissimi stress termici tipici dei motori ad 
elevata potenza, mantenendo un massimo livello di pulizia per periodi 
estremamente prolungati, garantendo ottime partenze a freddo. Riduce 
l’accumulo di cenere nel filtro anti particolato diesel (DPF); è fortemente 
raccomandato per le ultime generazioni di motori di autovetture e 
veicoli commerciali leggeri che devono soddisfare i rigorosi standard 
di emissioni. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla casa 
costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi.  

ACTIVE 9000 MOTOR OIL-5W-30C3
77536 - 1L.

MASTER 6

Lubrificante multigrado 100% sintetico conforme alle specifiche dei 
maggiori costruttori secondo i requisiti SAPS (ceneri solfatate, fosforo e 
zolfo). Protegge il motore da usura e mantiene l’efficienza dei dispositivi di 
trattamento delle emissioni usati nei motori a benzina, diesel, turbodiesel, 
gpl, metano. Lubrificante ad alte prestazioni che grazie all’utilizzo di speciali 
modificatori del coefficiente di attrito consente al motore la massima 
erogazione di potenza e ne esalta la rapidità di risposta. Resiste ai fortissimi 
stress termici tipici dei motori ad elevata potenza, mantenendo un massimo 
livello di pulizia per periodi estremamente prolungati, garantendo ottime 
partenze a freddo. Riduce l’accumulo di cenere nel filtro anti particolato 
diesel (DPF); è fortemente raccomandato per le ultime generazioni di 
motori di autovetture e veicoli commerciali leggeri che devono soddisfare 
i rigorosi standard di emissioni. Rispettare tempistiche e modalità previste 
dalla casa costruttrice per il cambio olio. Idoneo per rabbocchi.  

ACTIVE 9000 MOTOR OIL-5W-30C3
77537 - 4L.

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL
METANO - GPL

55WW-40-40
ACEA C3 / API SN/CF

MB- 229.51 / Porsche A40
BMW Longlife-04

FIAT 9.55535-S1/S2
Ford WSS-M2C917-A

Renault RN 0700/0710
VW 502.00/505.00/505.01

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL
METANO - GPL

55WW-40-40
ACEA C3 / API SN/CF

MB- 229.51 / Porsche A40
BMW Longlife-04

FIAT 9.55535-S1/S2
Ford WSS-M2C917-A

Renault RN 0700/0710
VW 502.00/505.00/505.01

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL 

 METANO - GPL

55WW-30-30
ACEA C3

API SN/CF
GM dexos 2

BMW Longlife-04
MB-229.51/229.31

FIAT 9.55535-S1/S2
VW 502.00/505.00/505.01

55WW-30-30

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL
METANO - GPL

ACEA C3
API SN/CF

GM dexos 2
BMW Longlife-04

MB-229.51/229.31
FIAT 9.55535-S1/S2

VW 502.00/505.00/505.01

TRATTAMENTO DIESEL - BENZINA - TURBODIESEL - METANO - GPL
GAMMA LUBRIFICANTI - LUBRICANTS RANGE
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TRATTAMENTO DIESEL - BENZINA - TURBODIESEL - METANO - GPL
GAMMA LUBRIFICANTI - LUBRICANTS RANGE

• OLIO MOTORE
• MOTOR OIL

• L’HUILE DE MOTEUR
• Motoröl
• ACEITE DE MOTOR

OLIO ENI I-SINT 10W-40
55354

10W-4010W-40

MASTER  12
1Litro

MASTER 12

55072 - 1L
• OLIO MOTORE
• MOTOR OIL

• L’HUILE DE MOTEUR
• Motoröl
• ACEITE DE MOTOR

OLIO CASTROL 
EDGE 10W-60

TA120535

STP TRATTAMENTO 
ULTRA 5 IN 1 BENZINA

• TRATTAMENTO MULTIFUNZIONE 
 SPECIFICO PER BENZINA
• PETROL MULTIFUNCTION TREATMENT

• TRAITEMENT MULTIFONCTIONNEL ESSENCE
• BENZIN Multifunktionale Behandlung
• GASOLINA TRATAMIENTO MULTIFUNCIONAL

MASTER  6

400ml℮

TA120394

STP PULITORE 
COMPLETO BENZINA

• TRATTAMENTO MULTIFUNZIONE   
SPECIFICO PER BENZINA
• PETROL MULTIFUNCTION TREATMENT
• TRAITEMENT MULTIFONCTIONNEL ESSENCE

• BENZIN Multifunktionale Behandlung
• GASOLINA TRATAMIENTO MULTIFUNCIONAL

MASTER  12

200ml℮

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL
METANO - GPL

API SN /CF
ACEA C3 (COMPATIBILE A3/B4)

MB 229.31 MB 229.51
BMW LL-04 GM DEXOS-2

RN0700-RN0710

00WW-30-30

BENZINA - DIESEL
TURBODIESEL
METANO - GPL

Le selezionate basi minerali e gli additivi di moderna tecnologia ad 
alto rendimento consentono un elevato livello di protezione, una buona 
fluidità alle basse temperature, ed il mantenimento della viscosità alle 
alte temperature, perfetto per i motori di ultima generazione. Ottimo 
in qualsiasi condizione climatica. Eccellente protezione durante tutto 
il periodo di intervallo del cambio d’olio. Le molecole di ACTIVE 9600 
MOTOR OIL proteggono dal primo istante aderendo alle superfici 
del motore più soggette a sollecitazioni. Totale assenza di depositi. 
Olio multigrado ad alte prestazioni per tutti i motori a benzina, diesel, 
turbodiesel, metano e gpl, aspirati o turbocompressi, di nuova 
generazione. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla casa 
costruttrice per il cambio olio. Idoneoanche  per rabbocchi.

MASTER 12

ACTIVE 9600 MOTOR OIL-0W-20
77540 - 1L.

ACEA C2
PEUGEOT B71 2312 B712302

00WW-20-20 C 2

Le selezionate basi minerali e gli additivi di moderna tecnologia ad 
alto rendimento consentono un elevato livello di protezione, una buona 
fluidità alle basse temperature, ed il mantenimento della viscosità alle 
alte temperature, perfetto per i motori di ultima generazione. Ottimo 
in qualsiasi condizione climatica. Eccellente protezione durante tutto 
il periodo di intervallo del cambio d’olio. Le molecole di ACTIVE 9500 
MOTOR OIL proteggono dal primo istante aderendo alle superfici 
del motore più soggette a sollecitazioni. Totale assenza di depositi. 
Olio multigrado ad alte prestazioni per tutti i motori a benzina, diesel, 
turbodiesel, metano e gpl, aspirati o turbocompressi, di nuova 
generazione. Rispettare tempistiche e modalità previste dalla casa 
costruttrice per il cambio olio. Idoneo anche  per rabbocchi.

MASTER 1277538 - 1L.
ACTIVE 9500 MOTOR OIL-0W-30
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TRATTAMENTO DIESEL - BENZINA - TURBODIESEL - METANO - GPL
GAMMA LUBRIFICANTI - LUBRICANTS RANGE

100% 
gomma naturale
100% natural rubber

Reversibile 
per guida 
a destra

reversible and 
suitable for 
right hand drive 
veichles

Lo spoiler 
aerodinamico 
riduce il 
rumore e il 
sollevamento 
del vento
The aerodynamic 
spoiler reduces noise 
and wind action

CARATTERISTICHE
PRINCIPALI

12 Adattatori
19050 350 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19051 380 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19052 400 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19053 450 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19054 475 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19055 500 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19056 530 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19057 550 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19058 600 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19059 650 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc
19060 700 mm SPAZZOLA TERGI 12 PLUS 1pc

• SPAZZOLA TERGICRISTALLO FLESSIBILE IN GOMMA
• FLEXIBLE RUBBER WINDSCREEN WIPER

da 19050 - a 19060
SPAZZOLA 12 PLUS

•  BROSSE ESSUIE-GLACE FLEXIBLE EN CAOUTCHOUC
•  Flexibler Gummischeibenwischer
•  CEPILLO LIMPIAPARABRISAS FLEXIBLE DE GOMA

Spazzola tergivetro flat di ultima concezione, realizzata 
con i migliori materiali disponibili, per una visibilità 
ottimale nelle condizioni di guida più severe e la 
massima durata nel tempo.

Latest concept flat wiper blade, made with the best 
materials available, for optimal visibility in the most 
severe driving conditions and maximum durability.

MASTER 50 INNER 10



MASTER  5
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68071-68072-68073-68074
SNOW SOCKS

• USE
If the road isn’t covered with snow (visible asphalt), it is recommended not to use the 
socks to prevent damages. The Socks are mounted on the drive wheels of the vehicle. 
After using the socks, it is necessary to dry them before placing in its packaging. 
It is recommended to hand wash the socks after use.

• SECURITY
Textile socks change the trajectory of the vehicle, especially if it is dry soil. The 
vehicle speed must not exceed 50 km/h. Rupture of the textile sock may cause loss of 
adhesion of the vehicle and/or deterioration of a mechanical component. 
Their status should be checked periodically during use. Worn or damaged socks 
are not effective. Never drive with socks on roads without snow or ice. The heavy 
braking and hard acceleration can damage the textile socks. Stop the vehicle in case 
of breakage of the sock. The socks must be removed when the vehicle is stationary 
(risk of frost or low temperatures).

INSTRUCTIONS

• USO
Se la strada non è coperta di neve (asfalto visibile), si raccomanda di non utilizzare 
le calze da neve al fine di prevenire eventuali danni. Le calze da neve devono essere 
montate sulle ruote motrici del veicolo. Dopo l’uso, è necessario asciugare le calze e 
successivamente riporle nella confezione. Si raccomanda di lavare a mano le calze 
dopo l’uso.

• SICUREZZA
Le calze da neve possono modificare la traiettoria del veicolo, soprattutto se il 
terreno è asciutto. La velocità massima del veicolo non deve superare i 50 km / h. La 
rottura della calze può causare la perdita di aderenza del veicolo e/o deterioramento 
di un componente meccanico. Lo stato delle calze dovrebbe essere controllato 
periodicamente durante l’uso. 
Il prodotto usurato o danneggiato perde di efficacia.
Non guidare mai con calze su strade senza neve o ghiaccio. Brusche frenate e/o forti 
accelerazioni possono danneggiare il prodotto e la sua efficienza. Arrestare il veicolo 
in caso di rottura della calza. Le calze devono essere rimosse quando il veicolo è 
fermo (rischio di gelo o basse temperature).        

ISTRUZIONI

68071 - SIZE S
68072 - SIZE M
68073 - SIZE L
68074 - SIZE XL

• CALZE DA NEVE OMOLOGATE
• APPROVED SNOW SOCKS

•  CHAUSSETTES À NEIGE HOMOLOGUÉES
•  Zugelassene Schneesocken
•  CALCETINES DE NIEVE APROBADOS

Χιονοκουβέρτα - Αντιολησθητικό πανί Ιδανικό για το χιόνι και τον πάγο

Snow and Ice socks. The ideal solution, easy and fast on the snow!

Chaussette Neige et Verglas. La solution idéale, facile et rapide sur la neige!

Fundas antideslizantes Nieve y hielo. La solución ideal, fácil y rápida en la nieve!

La soluzione ideale e rapida per guidare in tutta 
sicurezza sulla neve

a norma di legge in alternativa alle catene da neve
Dispositivo anti slittamento supplementare

EU
 M

EM
BERS APPROVED

EU MEMBERS APPROV
ED

PARTICOLARE DEL TESSUTO

ARCTIC SOCKS
CALZE DA NEVE - SNOW SOCKS
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145/80R13
155/80R13
175/65R13
175/70R13
185/65R13
185/70R13
195/60R13
195/65R13
205/60R13
215/60R13
225/55R13

Dimensione pneumatico - Tire size - Dimensions pneus - Dimensiones neumático
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Taille 13”

135/80R14
145/70R14
145/80R14
155/65R14
155/70R14
165/65R14
165/70R14
175/60R14
175/65R14
185/55R14
185/60R14
195/55R14
195/60R14
205/50R14
205/55R14

14”

125/80R15
135/70R15
145/65R15
145/70R15
155/60R15
155/65R15
165/60R15
175/50R15
175/55R15
175/60R15
185/50R15
185/55R15
195/45R15
195/50R15
205/50R15
215/45R15

15”

175/50R16
185/50R16
195/40R16
195/45R16
205/40R16
205/45R16
215/40R16
225/40R16
255/35R16

16”

195/40R17
215/35R17
225/35R17

17” 18” 19” 20”/ 21”

165/80R13
175/80R13
185/80R13
195/70R13
205/65R13
205/70R13
225/60R13
235/60R13

155/80R14
165/75R14
165/80R14
175/70R14
175/75R14
175/80R14
185/65R14
185/70R14
185/75R14
195/65R14
195/70R14
205/60R14
205/65R14
215/60R14
215/65R14
225/55R14
225/60R14

185/80R14 
195/75R14
195/80R14
205/70R14
205/75R14
205/80R14
215/70R14
215/75R14
225/70R14
235/60R14
245/60R14

215/80R14
235/70R14
265/70R14

135/80R15
145/80R15
155/70R15
155/80R15
165/65R15
165/70R15
175/65R15
175/70R15
185/60R15
185/65R15
195/55R15
195/60R15
195/65R15
200/60R15
205/55R15
205/60R15
215/50R15
215/55R15
225/50R15
225/55R15
235/45R15
245/50R15
255/45R15

165/80R15
175/75R15
175/80R15
185/70R15
185/80R15
195/70R15
195/75R15
205/65R15
205/70R15
215/60R15
215/65R15
215/70R15
225/60R15
225/65R15
230/60R15
235/55R15
235/60R15
245/60R15
255/55R15
275/50R15

195/80R15
195/85R15
205/75R15
205/80R15
215/75R15
215/80R15
225/70R15
225/75R15
235/70R15
235/75R15
255/60R15
255/65R15
255/70R15
275/60R15

165/65R16
175/55R16
175/60R16
185/55R16
185/60R16
195/50R16
195/55R16
205/50R16
205/55R16
215/45R16
215/50R16
225/45R16
225/50R16
245/45R16

165/75R16
175/70R16
175/75R16
185/65R16
185/70R16
185/75R16
195/60R16
195/65R16
205/60R16
205/65R16
215/55R16
215/60R16
225/55R16
225/60R16
235/50R16
235/55R16
245/50R16
245/55R16

175/80R16
185/80R16
195/75R16
195/80R16
195/85R16
205/70R16
205/75R16
205/80R16
215/65R16
215/70R16
215/75R16
225/65R16
225/70R16
225/75R16
235/60R16
235/65R16
235/70R16
245/60R16
255/65R16
265/60R16

175/55R17
195/45R17
205/40R17
205/45R17
215/40R17
215/45R17
225/40R17
225/45R17
235/40R17
245/35R17
245/40R17
255/40R17
275/35R17

185/60R17
185/65R17
195/55R17
205/50R17
205/55R17
205/60R17
215/50R17
215/55R17
225/50R17
225/55R17
235/45R17
235/50R17
245/45R17
245/50R17
255/45R17
265/40R17
275/40R17

185/70R17
195/75R17
205/65R17
205/70R17
205/75R17
215/60R17
215/65R17
215/70R17
225/60R17
225/65R17
235/55R17
235/60R17
235/65R17
245/55R17
255/50R17
255/55R17
255/60R17
265/55R17
275/55R17

205/40R18
215/35R18
215/40R18
225/30R18
225/35R18
235/35R18
245/35R18
255/30R18
255/35R18
285/30R18

205/45R18
205/55R18
215/45R18
215/50R18
225/40R18
225/45R18
225/50R18
235/40R18
235/45R18
245/40R18
245/45R18
255/40R18
265/35R18
265/40R18
275/35R18
275/40R18
285/35R18

215/55R18
225/55R18
225/60R18
235/50R18
235/55R18
235/60R18
245/50R18
245/55R18
255/45R18
255/50R18
255/55R18
265/45R18
275/45R18
285/40R18
285/50R18

245/30R19

225/35R19
225/40R19
235/35R19
235/40R19
245/35R19
245/40R19
255/30R19
255/35R19
265/30R19
265/35R19
275/30R19
275/35R19
285/30R19
285/35R19

155/70R19
175/60R19
205/55R19
225/45R19
225/50R19
225/55R19
235/45R19
235/50R19
235/55R19
245/45R19
255/40R19
255/45R19
255/50R19
265/40R19
275/40R19
275/45R19
285/40R19
285/45R19

245/30R20
245/35R20
255/30R20
275/30R20
285/30R20

175/55R20
195/55R20
235/30R20
235/35R20
235/40R20
235/45R20
245/40R20
245/45R20
255/35R20
255/40R20
255/45R20
265/35R20
265/40R20
275/35R20
275/40R20
285/35R20
295/35R20
295/40R20
245/35R21
245/40R21
255/40R21
265/35R21
275/30R21
285/35R21
295/35R21

MONTAGGIO - MOUNTING 
- MONTAGE - MONTAJE
SNOW SOCKS
CALZE DA NEVE
Montaggio facile e veloce, posizionare le 
calze sulla sommità del pneumatico e tirare 
verso il basso il più possibile. Spostare 
leggermente il veicolo in avanti o indietro 
per terminare il posizionamento della calza 
su tutta la circonferenza della gomma, 
verificandone la corretta installazione. Ora 
il dispositivo è correttamente installato ed 
è possibile iniziare il viaggio con la propria 
autovettura.
SNOW SOCKS
Easy and quick assembly, place the sock 
over the top of the tire and pull it down as 
far as possible onto the tire. Slightly move 
the vehicle forward or backward, la funda. 
Colocación instantánea and finished 
setting the sock. 
You are now ready to drive.
CHAUSSETTES NEIGE
Montage facile et rapide, placer la 
chaussette en haut du pneu et tirer vers 
le bas aussi loin que possible sur le 
pneu.Déplacer légèrement le véhicule 
vers l’avant ou vers l’arrière, et finissez 
d’ajuster la chaussette.
Vous êtes maintenant prêt à conduire.
FUNDAS ANTIDESLIZANTES
Montaje fácil y rápido, coloque la funda 
en el neumático hasta donde lo permita, 
empezando por la parte superior del 
neumático. Desplace ligeramente el 
vehículo hacia delante o atrás, y acabe de 
ajustar la funda. 
Colocación instantánea.

ARCTIC SOCKS
CALZE DA NEVE - SNOW SOCKS
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La Bottari Spa ha sviluppato il proprio Sistema di Gestione per la Qualità rispondente ai requistiti della norma UNI 
EN ISO 9001:2015

La norma ISO 9001 definisce i requisiti per la realizzazione, in una organizzazione, di un sistema di gestione della 
qualità; la sua ultima revisione è avvenuta nel 2015 con la ISO 9001:2015.

La ISO 9001 è la normativa di riferimento per sottoporre a controllo qualità il processo in modo ciclico, partendo 
dalla definizione dei requisiti dei clienti, arrivando fino al monitoraggio di tutto il percorso/processo produttivo.

Il cliente e la sua soddisfazione sono al centro dell’attenzione della Bottari Spa e della ISO 9001; ogni attività, 
applicazione e monitoraggio delle attività/processi sono infatti volte a determinare il massimo soddisfacimento 
dell'utilizzatore finale e del cliente. Le fasi di applicazione della norma partono dalla definizione delle procedure 
e registrazioni per ogni singolo processo o macro processo identificato all'interno dell'organizzazione aziendale.

BOTTARI SPA È CERTIFICATA ISO 9001:2015

Il tutto con un’attenta analisi delle opportunità aziendali e della definizione della missione e visione aziendale 
espressa attraverso la politica della qualità.

Bottari Spa è da sempre attenta agli aspetti qualitativi sia del prodotto distribuito che dei processi aziendali: il 
conseguimento della Certificazione ISO 9001:2015 è la consacrazione degli sforzi profusi negli anni verso l’ottica 
di un costante, preciso e maturo percorso di crescita nella direzione della massima soddisfazione del cliente.

LA DIREZIONE AZIENDALE - LA PIANIFICAZIONE - IL MARKETING - LA PROGETTAZIONE - 
LA VENDITA - L’ APPROVVIGIONAMENTO - L’ ASSISTENZA POST VENDITA

SI PASSA ATTRAVERSO TUTTE LE AREE DELL'ORGANIZZAZIONE, TRE LE QUALI IN PARTICOLARE:
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Helmets Collections

Novità per il 2021 - concepita e realizzata per gli urban rider del nostro tempo.

I caschi Guido Bottari si distinguono per l’eleganza e per la vasta gamma di colori.
 
La realizzazione di questi caschi ha posto particolare attenzione al rivestimento interno che, 
grazie all’impiego di tessuti tecnici, rubusti e traspiranti, risulta estremamente ergonomico 
e confortevole.

Sono i compagni di viaggio ideali per tutte le avventure su due ruote: per i brevi tragitti di ogni 
giorno, per le gite fuori porta e per le trasferte più impegnative.



Talento

Bianco Perla

Talento

Nero Lucido

Cod. 83000 - XS

Cod. 83001 - S

Cod. 83002 - M

Cod. 83003 - L

Cod. 83004 - XL

Cod. 83005 - XS

Cod. 83006 - S

Cod. 83007 - M

Cod. 83008 - L

Cod. 83009 - XL

12

MASTER 384 MASTER 384

CASCHI RIBOT
CASCHI - HELMETS
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Talento

Blu Opaco

Talento

Nero Opaco

Cod. 83010 - XS

Cod. 83011 - S

Cod. 83012 - M

Cod. 83013 - L

Cod. 83014 - XL

Cod. 83015 - XS

Cod. 830016 - S

Cod. 83017 - M

Cod. 83018 - L

Cod. 83019 - XL

H
el

m
et

s 
Co

lle
ct

io
ns

MASTER 384 MASTER 384

CASCHI RIBOT
CASCHI - HELMETS



14

BIANCO LUCIDO PERLA XS

BIANCO LUCIDO PERLA S

BIANCO LUCIDO PERLA M

BIANCO LUCIDO PERLA L

BIANCO LUCIDO PERLA XL

65030
65031
65032
65033
65034

SILVER LUCIDO XS

SILVER LUCIDO S

SILVER LUCIDO M

SILVER LUCIDO L

SILVER LUCIDO XL

65035
65036
65037
65038
65039

Ribot

NERO LUCIDO XS

NERO LUCIDO S

NERO LUCIDO M

NERO LUCIDO L

NERO LUCIDO XL

65025
65026
65027
65028
65029

ARANCIONE OPACO FLUO S

ARANCIONE OPACO FLUO M

ARANCIONE OPACO FLUO L

ARANCIONE OPACO FLUO XL

65021
65022
65023
65024

MASTER 9

CASCHI RIBOT
CASCHI - HELMETS
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NERO OPACO XS

NERO OPACO S

NERO OPACO M

NERO OPACO L

NERO OPACO XL

65000
65001
65002
65003
65004

GRIGIO OPACO S

GRIGIO OPACO M

GRIGIO OPACO L

GRIGIO OPACO XL

65009
65010
65011
65012

VERDE OPACO AIR-FORCE S

VERDE OPACO AIR-FORCE M

VERDE OPACO AIR-FORCE L

VERDE OPACO AIR-FORCE XL

65005
65006
65007
65008

TITANIO OPACO S

TITANIO OPACO M

TITANIO OPACO L

TITANIO OPACO XL

65013
65014
65015
65016

GIALLO OPACO FLUO S

GIALLO OPACO FLUO M

GIALLO OPACO FLUO L

GIALLO OPACO FLUO XL

65017
65018
65019
65020

CASCHI RIBOT
CASCHI - HELMETS
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CASCHI BOOMERANG
CASCHI - HELMETS

NERO OPACO-SILVER S

NERO OPACO-SILVER M

NERO OPACO-SILVER L

NERO OPACO-SILVER XL

65072
65073
65074
65075

NERO OPACO-BLUE S

NERO OPACO-BLUE M

NERO OPACO-BLUE L

NERO OPACO-BLUE XL

65076
65077
65078
65079

NERO OPACO-RED S

NERO OPACO-RED M

NERO OPACO-RED L

NERO OPACO-RED XL

65080
65081
65082
65083

MASTER 6 

Boomerang
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CASCHI TOYTOWN
CASCHI - HELMETS

NERO OPACO S

NERO OPACO M

NERO OPACO L

NERO OPACO XL

65116
65117
65118
65119

GRIGIO OPACO S

GRIGIO OPACO M

GRIGIO OPACO L

GRIGIO OPACO XL

65124
65125
65126
65127

VERDE OPACO AIR-FORCE S

VERDE OPACO AIR-FORCE M

VERDE OPACO AIR-FORCE L

VERDE OPACO AIR-FORCE XL

65120
65121
65122
65123

MASTER 6 

Toytown
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CASCHI OKIDOKI
CASCHI - HELMETS

MASTER 6 

NERO OPACO XS

NERO OPACO S

NERO OPACO M

NERO OPACO L

NERO OPACO XL

65084
65085
65086
65087
65088

VERDE OPACO AIR-FORCE S

VERDE OPACO AIR-FORCE M

VERDE OPACO AIR-FORCE L

VERDE OPACO AIR-FORCE XL

65089
65090
65091
65092

Okidoki
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CASCHI OKIDOKI
CASCHI - HELMETS

GRIGIO OPACO S

GRIGIO OPACO M

GRIGIO OPACO L

GRIGIO OPACO XL

65093
65094
65095
65096

NERO LUCIDO XS

NERO LUCIDO S

NERO LUCIDO M

NERO LUCIDO L

NERO LUCIDO XL

65101
65102
65103
65104
65105

BIANCO LUCIDO XS

BIANCO LUCIDO S

BIANCO LUCIDO M

BIANCO LUCIDO L

BIANCO LUCIDO XL

65106
65107
65108
65109
65110

SILVER LUCIDO S

SILVER LUCIDO M

SILVER LUCIDO L

SILVER LUCIDO XL

65111
65112
65113
65114

BLUE OPACO S

BLUE OPACO M

BLUE OPACO L

BLUE OPACO XL

65097
65098
65099
65100
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CASCHI ECLIPSE
CASCHI - HELMETS

NERO LUCIDO S

NERO LUCIDO M

NERO LUCIDO L

NERO LUCIDO XL

65040
65041
65042
65043

BIANCO LUCIDO S

BIANCO LUCIDO M

BIANCO LUCIDO L

BIANCO LUCIDO XL

65044
65045
65046
65047

VERDE OPACO AIR-FORCE S

VERDE OPACO AIR-FORCE M

VERDE OPACO AIR-FORCE L

VERDE OPACO AIR-FORCE XL

65056
65057
65058
65059

MASTER 9

Eclipse
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CASCHI ECLIPSE
CASCHI - HELMETS

SILVER LUCIDO S

SILVER LUCIDO M

SILVER LUCIDO L

SILVER LUCIDO XL

65048
65049
65050
65051

GRIGIO OPACO S

GRIGIO OPACO M

GRIGIO OPACO L

GRIGIO OPACO XL

65060
65061
65062
65063

NERO OPACO S

NERO OPACO M

NERO OPACO L

NERO OPACO XL

65052
65053
65054
65055
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Per te una vasta scelta di profumi per auto tra cui poter spaziare nelle nuove e diverse 

fragranze.  I nuovi deodoranti auto sprigionano un profumo delizioso di fresco pulito  in 

tutto l’abitacolo ed eliminano i cattivi odori.

NUOVE 
PROFUMAZIONI

PER AUTO

DEODORANTI - PERFUMES
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DEODORANTI - PERFUMES
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• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

21401-21406-21407-21410-21412
21413-21414-21415-21416-21417

MON LUX

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

MASTER 384 INNER 48

21414
TORTUGA

21415
BLACK 
CRYSTAL

21416
VANILLA 
BUBBLE

21417
VANILLA MIA

21412
LILAC

21413
BUBBLE GUM

21400
LEATHER

21401
VANILLA CHOCO

21406
COCONUT

21407 
MOJITO

21410
MOUNTAIN FRESH

21430-21431-21432-21433
21434-21435-21436-21437-21438

DRY SMILE • PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

MASTER 384 INNER 48

21430
VANILLA

21431
BUBBLE GUM

21432
NO SMOKING

21433
TUTTI FRUTTI

21434
FRESH AIR

21435
BLACK CRYSTAL

21436
COCONUT

21437 
NEW CAR

21438 
VANILLA BLACK

MON LUX - DRY SMILE
DEODORANTI - PERFUMES
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• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

21451-21452-21453-21454
21455-21456-21457-21460

MON CLASSIC

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

MASTER 384 INNER 48

MASTER 384 INNER 48

21451 
GREEN APPLE

21452 
OCEAN

21453 
NEW CAR

21454 
LEMON

21455 
TUTTI FRUTTI

21456 
VANILLA

21457
PINE

21460
COCONUT

• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

MON LUX
21418-21419-21420-21421-21422-21423
21424-21425-21426-21427-21428

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

21418 
LAVANDER

21425 
LILY OF THE VALLEY

21419 
NORDIC FOREST

21426 
MA ROSE

21420 
VIOLET

21427 
VANILLA BLACK

21422 
LEATHER INTERIOR

21423 
DOUBLE BUBBLE

21424 
PATCHOULI 
LAVENDER VANILLA

21421 
AMERICAN DREAM

21428 
NEW CAR

MON LUX - MON CLASSIC
DEODORANTI - PERFUMES
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• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

21607-21608-21609-21610-21611
21612-21613-21614-21615

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

21607
GREEN APPLE

21608
BREEZE

21609
LEMON

21610
TROPICAL 
FRUITS

21611
VANILLA

21614
FRAGOLA

21613
BLACK

21612
BUBBLE GUM

21615
CHERRY

AREON X VERSION

• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

21471-21472-21473-21474

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

21473 
COCONUT

21471 
VANILLA

21474 
NEW CAR

21472 
BUBBLE GUM

MINI BOTTLE

MASTER 144 INNER 12

MASTER 384 INNER 48

MINI BOTTLE - AREON X VERSION
DEODORANTI - PERFUMES
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DEO VINTAGE

• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

20920-20921-20922-20923-20924-20925

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

MASTER 24

20924 
PROVENCE
FLOWER

20922 
TROPICAL

20920 PINE
FOREST

20921 
MARINE

20923 
GREEN TEA

20925 
VANILLA

• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

21100-21101-21103-21104-21105
BIRBA

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

MASTER 2421105 
MANGO

21103 FRUIT
COCKTAIL

21104 
BUBBLE GUM

21101 
MELA VERDE

21100 
VANIGLIA

• PROFUMAZIONI NATURALI PER AUTO
• NATURAL PERFUMES FOR CAR

21120-21122-21125
AIR CONFORT

• SENTEURS NATURELLES POUR AUTO
•  Natürliche Duftstoffe für Auto
•  AROMAS NATURALES PARA AUTOMÓVIL

MASTER 24 21125 
ESOTICA

21120 
ENERGY SPORT

21122 
BUBBLE GUM

DEO VINTAGE - BIRBA - AIR CONFORT
DEODORANTI - PERFUMES
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77422

77879

   

   

IDROSPAZZOLA CON MANICO ALLUNGABILE

RIMUOVI GRAFFI 5.0

• KIT IDROSPAZZOLA CON MANICO TELESCOPICO
•  HYDROBRUSH KIT WITH RELESCOPIC HANDLE

• KIT HYDROBRUSH AVEC POIGNÉE RELESCOPIQUE
• Wasserbürstenset mit Teleskopgriff
• KIT DE CEPILLO CON MANGO RELESCOPICO

• RIMUOVI GRAFFI 5.0
•  SCRATCH REMOVER 5.0

• SUPPRIMER LES ÉGRATIGNURES 5.0
• Kratzer entfernen 5.0
• RETIRAR RAYAS 5.0

77260

   ANTIFURTO BLOCCA VOLANTE

MASTER  6

• ANTIFURTO BLOCCA VOLANTE
• ANTITHEFT STEERING WHEEL LOCK

MASTER  12

77421

   PANNI MICROFIBRA MULTIUSO

• PANNO IN MICROFIBRA
•  CLOTH MICROFIBER SUEDE

• CHIFFON EN MICROFIBRES SUEDE
• Mikrofaser Suede
• PAÑO DE MICROFIBRA SUEDE

MASTER  24

LA CONFEZIONE
CONTIENE :

1 ANTIFURTO
2 CHIAVI

Il corpo dell’antifurto è 
realizzato interamente 
con materiale super 
resistente, con una 
comoda impugnatura 
in gomma ed è dotato 
di chiusura a chiave 
cilindrica.

NON GRAFFIA - NO SCRATCHES

MISURA/SIZE 32x3232x32 cm
UTILIZZABILE ANCHE UTILIZZABILE ANCHE 
SENZA DETERGENTISENZA DETERGENTI

Realizzati con le migliori tecnologie per ottenere 
una microfibra speciale ed unica. Utilizzo senza 
limitazioni per tutte le superfici (esterni, interni, 
vetri…). La speciale tessitura del panno garantisce 
un ottimo risultato per ogni impiego di lucidatura 
e pulizia. Si consiglia di usare il panno leggermente 
inumidito. Utilizzabile anche senza detergenti. 
Non graffia, non lascia pelucchi. Istruzioni: 
risciacquare dopo l’uso, lasciare asciugare in un 
ambiente secco e ben areato. Lavabile in lavatrice 
sino a 90°. Composizione: 80% Polyester – 20% 
Polyamide.

3PZ/PC

MANICO TELESCOPICOMANICO TELESCOPICO
90-165cm90-165cm

Idrospazzola per lavaggio auto, camion, camper...
con setole sintetiche, completa di manico con 
impugnature ergonomiche. Lunghezza massima 
165 cm. Dotato di interruttore per sospendere il 
flusso dell ’acqua. Consente una pulizia profonda 
e rimuove lo sporco più ostinato preservando la 
verniciatura del mezzo.

Formulato per vernici pastello e metallizzate. 
Consente di ripristinare la superficie della 
carrozzeria da piccoli segni, ossidazioni e 
antiestetici graffi, così come da residui di gomma 
o vernice lasciati da altri veicoli. Lucida e protegge. 

•  CANNE ANTIVOL BLOQUE PEDAL  
 ET VOLANT, EN ACIER ANTI-COUPE,  
 UNIVERSEL
•  Anti-Diebstahl Sperre, Blockiert  
 Pedal Und Lenkrad
•  BARRA ANTIRROBO BLOQUEA   
 PEDAL Y VOLANTE

PRIMA DOPO

FACILE APPLICAZIONE
con il panno in microfibra Goodyear

Rimuove righe, graffi
e segni superficiali

Restituisce la tonalità e 
la lucentezza originale

Si applica su tutte 
le superfici verniciate

200 ml

MASTER 24

LARGHEZZA SPAZZOLALARGHEZZA SPAZZOLA
20 cm20 cm

ANTIFURTO - PANNI MICROFIBRA - IDROSPAZZOLA - RIMUOVI GRAFFI
ANTIFURTO - PULIZIA - ANTITHEFT - CLEANING
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Formulato per vernici pastello e metallizzate. 
Consente di ripristinare la superficie della 
carrozzeria da piccoli segni, ossidazioni e 
antiestetici graffi, così come da residui di gomma 
o vernice lasciati da altri veicoli. Lucida e protegge. 

MASTER 24

MASTER 24

77870

77871

77872

CERA LUCIDANTE

RIMUOVI GRAFFI

PASTA ABRASIVA

• CERA LUCIDANTE
•  POLISHING WAX

• CIRE DE POLISSAGE
• Polierwachs
• CERA DE PULIDO

• RIMUOVI GRAFFI
•  SCRATCH REMOVER

• SUPPRIMER LES ÉGRATIGNURES
• Kratzer entfernen
• RETIRAR RAYAS

• PASTA ABRASIVA
•  POLISHING PASTE

• PÂTE ABRASIVE
• Schleifpaste
• PASTA ABRASIVA

MASTER 24

per tutti modelli auto
all car models

• RIMUOVI GRAFFI 4.0
•  SCRATCH REMOVER 4.0

• SUPPRIMER LES ÉGRATIGNURES 4.0
• Kratzer entfernen 4.0
• RETIRAR RAYAS 4.0

77878
RIMUOVI GRAFFI 4.0

NON OPACIZZANON OPACIZZA
 LA PARTE TRATTATA LA PARTE TRATTATA

300 ml

225 ml

225 ml

225 ml

EFFICACIA PROFONDA
Specifico per rimuovere graffi, 

righe, resine e macchie da tutte 
le superfici verniciate

Cera lucidante e protettiva per carrozzeria. Oltre a 
rendere la verniciatura particolarmente brillante e 
senza aloni, crea una sottile barriera che protegge 
dalle intemperie, dai raggi UV, dall’inquinamento e 
dallo sporco. Resiste a numerosi lavaggi. Utilizzare 
il prodotto su carrozzeria non surrsicaldata e non 
esposta ai raggi del sole.

Polishing and protective car body wax. It gives a 
new brightness to the carbody, without marks, 
and at the same time creates a thin and long 
lasting film, protecting against elements, dirt, UV 
rays and pollution. It stands frequent washings. Do 
not use the product on a warm body or under the 
direct sun rays.

Stendere il prodotto sul graffio da trattare con 
un panno morbido di lana o cotone. Strofinare 
energeticamente e ripetere più volte se necessario. 
Evitare una pressione eccessiva. Rimuove graffi, 
segni e ossidazioni da superfici metalliche e 
plastiche verniciate o cromate. 
Ideale per auto, moto, furgoni...

Pasta specifica per la rimozione dei piccoli 
graffi dalla vernice dei veicoli. Stendere una 
piccola dose di prodotto su un panno asciutto 
o su ovatta di cotone ed applicare sulla 
superficie da trattare con delicati movimenti 
circolari. Procedere con cautela e moderazione, 
controllando spesso il risultato. Dosare bene la 
quantità di prodotto e l’intensità della pressione, 
al fine di non opacizzare od alternare la superficie 
trattata. Rimuovere con un panno asciutto. 

MASTER 24

RIMUOVI GRAFFI - CERA LUCIDANTE - RIMUOVI GRAFFI - PASTA ABRASIVA
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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77809
RIMUOVI INSETTI

Rimuove con facilità insetti, 
residui biologici e macchie 

dalla carrozzeria, dai cristalli e 
dai fanali dei veicoli. 

• RIMUOVI INSETTI
• REMOVE INSECTS

• ENLEVER LES INSECTES
• Insekten entfernen
• ELIMINAR INSECTOS 44IN1

PuliscePulisce
Non graffiaNon graffia

PraticoPratico
ForteForte

per tutti modelli auto
all car models

Ripristina il colore originale e la lucentezza della carrozzeria. 
Rimuove impurità, ossidazioni, insetti e catrame da vernici 
metallizzate e pastello. Non lascia residui e ridona nuova vita al 
tuo veicolo. Specialmente formulata per lucidare e proteggere 
dalle impurità stradali e dalle intemperie. Il trattamento UV 
protegge la vernice dalla luce del sole. Si applica con estrema 
facilità grazie alla sua composizione fluida. 

MASTER 24

• POLISH 2.0 RINNOVANTE
• RENOVATING POLISH WAX 2.0

77877
POLISH 2.0 RINNOVANTE

•  RENOUVELLEMENT DE POLISH 2.0
•  Polnische 2.0-Erneuerung
•  RENOVACIÓN POLACA 2.0

300 ml
MANTIENE LA MANTIENE LA 

VERNICE BRILLANTEVERNICE BRILLANTE

FACILE APPLICAZIONE
Ideale per mantenere la 

carrozzeria nuova e protetta 
eliminando graffi, righe ed opacità

POLISH RINNOVANTE - FODERA SEDILE SINGOLA
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION

77790 ROSSO

77791 BLU

77792 VERDE

77790-77791-77792
LIQUIDO RADIATORI 

• LIQUIDO ANTICONGELANTE RADIATORI
• ANTIFREEZE RADIATOR LIQUID

• PRODUIT ANTIGEL PRÉT À L’EMPLOI POUR RADIATEURS
• Gebrauchsfertlges Frostschutzmlttel für Kühler
• ANTICONGELANTE PARA RADIADORES, LISTO PARA SU USO

MASTER  6

2 Litri

-20°-20°

750 ml
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150 ml

150 ml

450 ml

MASTER 12

MASTER 12

150 ml

MASTER 12

77884

   CROMATURE 
BRILLANTI

• CROMATURE BRILLANTI
• CHROMED PARTS

• CHROMATURES BRILLANTES
• Verchromte Teile
• CROMATURAS DE BRILLO

Ripristina-Lucida-Protegge

77896

   RIMUOVI GRAFFI

• RIMUOVI GRAFFI
• SCRATCH REMOVER

• DÉCAPANT D’ÉCRASEMENT
• Kratzerentferner
• REMOVEDOR DE RAYONES

Stendere il prodotto sul graffio da trattare con 
un panno morbido di lana o cotone. Strofinare 
energeticamente e ripetere più volte se 
necessario. Evitare una pressione eccessiva. 
Rimuove graffi, segni e ossidazioni da superfici 
metalliche e plastiche verniciate o cromate. 
Ideale per auto, moto, furgoni...

77897

   RINNOVA FANALI

• RINNOVA FANALI
• LIGHTS RESTORER

• RENOUVELER LES CANAUX
• Erneuern sie die Kanäle
• RENOVAR LOS CANALES

Stendere il prodotto sulla parabola dei fari 
con un panno morbido di lana o cotone. 
Strofinare energeticamente e ripetere più 
volte se necessario. Rimuove l’opacità, gli aloni 
ed elimina i graffi. Consigliato prima di ogni 
revisione. Ideale per auto, moto, furgoni... e per 
tutti i fari in policarbonato.

77857

   SVITA LUBRIFICA SBLOCCA

• SBLOCCANTE LUBRIFICANTE
• PENETRATING LUBRICANT

• DÉGRIPPANT LUBRIFIANT
• Schraubenlöser/Schmiermittel
• AFLOJA-LUBRICA ROSCAS

Contiene oli ad elevato potere lubrificante e 
penetrante. Rimuove viti, bulloni, cerniere da 
ruggine e incrostazioni garantendo una futura 
protezione per le parti trattate.

Agitare la bombola (se necessario applicare la 
cannuccia), spruzzare sulle parti bloccate. Lasciare 
agire per qualche minuto poi muovere.

MASTER  24

RIMUOVI GRAFFI - RINNOVA FANALI - SVITA - CROMATURE BRILLANTI
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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MASTER  24

MASTER  24

31901 PINO 31902 VANIGLIA

32331
SPAZZOLA NEVE E RASCHIAGHIACCIO

• SPAZZOLA NEVE E RASCHIAGHIACCIO
• SNOW BRUSH AND ICE SCRAPER

• BROSSE À NEIGE ET GRATTOIR À GLACE
• Schneebürste und Eiskratzer
• CEPILLO DE NIEVE Y RASCADOR DE HIELO

31422
SPRAY DEGHIACCIANTE

• DEGHIACCIANTE SPRAY
• ICE REMOVER

• DÉCAPANT DE GLACE
• Eisentferner
• REMOVER HIELO

31901-31902
LUCIDA CRUSCOTTI

• LUCIDA CRUSCOTTI EFFETTO SATINATO
• PROFESSIONAL SATINATED DASHBOARD POLISHER

• TABLEAU DE BORD MAT
• Nicht glaenzend  Armaturenbrell Poliermittel
• CUADRO DE MANDO OPACO

MASTER  12

250ml

450ml

Elimina all’istante ghiaccio, neve e brina da 
parabrezza e vetri. Scongela serrature e pinze 
freni. Non intacca la plastica e le guarnizioni.

Studiato per rinnovare i cruscotti e tutte 
le parti in plastica dell’auto. Lucidando 
forma uno strato protettivo sulle parti 
trattate ripristinando l’aspetto originale e 
mantenendole a lungo pulite e brillanti. 
Forte effetto antistatico. ISTRUZIONI PER 
L’USO Agitare prima dell’uso. Spruzzare e 
stendere il prodotto con un panno asciutto.

31910

   PASTA LAVAMANI ECOCLEAN

MASTER  18

BOTTARI ECOCLEAN è ottenuta da materie prime 
di elevata qualità e da un processo di produzione 
avanzato. Non secca le mani e protegge le pelli 
più delicate. E’ idrosolubile: non intasa i lavandini 
perché a contatto con l’acqua si scioglie. Ideale per  
lo sporco più tenace che il normale sapone non 
riesce a rimuovere.

1000 ml31910

• PASTA LAVAMANI AL LIMONE
• LEMON HAND WASHING PASTE

• PÂTE DE LAVAGE 
 À LA MAIN CITRON
• Zitronenhandwaschpaste
• PASTA DE LAVADO 
 A MANO DE LIMÓN

SPAZZOLA RASCHIAGHIACCIO - DEGHIACCIANTE - LUCIDA CRUSCOTTI - PASTA LAVAMANI
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - BATTERIES



USATO ASCIUTTO: IMPIEGO

PER LA CASA

PULIZIA DEL COMPUTERS, TV, 
HI-FI, OCCHIALI, MOBILI, 

ARGENTERIA, SPECCHI ECC.

USATO BAGNATO: IMPIEGO

PULIZIA DI CUCINE, VETRI,
SPECCHI, BAGNI,

SANITARI, BRICOLAGE, ECC.

PER LA CASA

33

MASTER  30

32510 - 32511
PANNO IN MICROFIBRA

• ADDITIVO ADBLUE
• ADBLUE ADDITIVE

• ADDITIF ADBLUE
• AdBlue-additiv
• ADITIVO ADBLUE

55096 - 55097
ADBLUE CON TRAVASATORE

per tutti modelli auto
all car models

• PANNO IN MICROFIBRA
• MICROFIBRE CLOTH

• CHIFFON EN MICROFIBRE
• Mikrofasertuch
• PAÑO DE MICROFIBRA

55096 PALLET DA 90 PEZZI
55097 PALLET DA 144 PEZZI

32510 60x40 cm
32511 30x40 cm

55096 10 Litri
55097 5 Litri

USATO ASCIUTTO: IMPIEGO

PER L’AUTO

PULIZIA DEL CRUSCOTTO, 
CARROZZERIA, VETRI, 

SPECCHI RETROVISORI ECC.

USATO BAGNATO: IMPIEGO

PULIZIA DEL PARABREZZA, 
FANALI, VETRI, 

CARROZZERIA ECC.

PER L’AUTO

10Art. 55096 Litri

5Art. 55097 Litri

Sistema di fissaggio rapido - tenuta salda e sicura - 
immediato sgancio e riaggancio del Telepass da un 
veicolo all’altro - base adesiva ad alta tenuta per una 
perfetta adesione - micro piedini in plastica per una 
presa sicura al Telepass.

18415
STICKER TELEPASS

• ADESIVI DI SUPPORTO PER TELEPASS
• ADHESIVES SUPPORT FOR TELEPASS

• AUTOCOLLANT TÉLÉPASS
• Telepass-Aufkleber
• ADHÉSIFS SUPPORT POUR LE TÉLÉPASS

PCS2

PC1

AUTO CAMPERCAMION
Misure Standard 
18mm x 48mm

18
 m

m

48 mm

MASTER 96 INNER 12
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MASTER 12

MASTER  6

MASTER  6

AB000553
SHAMPOO MAX 3

AB000663
SHAMPOO BRILLANTE ASCIUG.

MASTER  12

AB851703

AB001264

SHAMPOO CONCENTRATO

DEGHIACCIANTE SPRAY

AB001254
AVVIAMENTO MOTORE

MASTER  12

MASTER  24

MASTER 12

AB002800
CANCELLA ODORI

500 ml

500 ml

400 ml

500 ml

250 ml

500 ml

• SHAMPOO AUTO
• SHAMPOO CAR

• SHAMPOO VOITURE
• Autoshampoo
• CHAMPÙ DE COCHES

• SHAMPOO AUTO CONCENTRATO
• AUTO CONCENTRATED SHAMPOO

• SHAMPOOING AUTO CONCENTRÉ
• Selbstkonzentriertes Shampoo
• CHAMPÚ CONCENTRADO AUTOMÁTICO

• AVVIAMENTO MOTORE
• STARTING THE ENGINE

• DEMARRE MOTEUR
• Motor starten
• ARRANQUE DEL MOTOR

• SHAMPOO AUTO
• SHAMPOO CAR

• SHAMPOO VOITURE
• Autoshampoo
• CHAMPÙ DE COCHES

• DEGHIACCIANTE SPRAY
• ICE REMOVER

• DÉCAPANT DE GLACE
• Eisentferner
• REMOVER HIELO

AB001752
LUBRIFICANTE AL SILICONE

MASTER  1

250 ml

• SBLOCCANTE LUBRIFICANTE AL SILICONE
• UNBLOCKING SILICONE LUBRICANT

• LUBRIFIANT SILICONE DÉBLOQUANT
• Silikonschmiermittel entsperren
• DESBLOQUEO DE LUBRICANTE DE SILICONA

• IGIENIZZANTE CANCELLA ODORI
•  SANITIZER CLEANS ODORS

• ASSAINISSEUR NETTOIE LES ODEURS
• Desinfektionsmittel löscht Gerüche
• DESINFECTANTE LIMPIA OLORES

AB010862
7 ACTION

400 ml

• DEGRIPPANTE PROFESSIONALE 7 AZIONI
• PROFESSIONAL DEGRIPANT 7 ACTIONS

• DÉGRIPANT PROFESSIONNEL 7 ACTION
• Professionelle Aktion 7 Aktionen
• DEGRIPANTE PROFESIONAL 7 ACCIONES

SHAMPOO - AVVIAMENTO MOTORE - DEGHIACCIANTE - LUBRIFICANTE - CANCELLA ODORI - DEGRIPPANTE
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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CON APPLICATORE

AB018002
PULITORE CROMATURE

MASTER 6

100 ml

• CROMATURE BRILLANTI
• CHROMED PARTS

• CHROMATURES BRILLANTES
• Verchromte Teile
• CROMATURAS DE BRILLO

AB008201

AB050103

AB051603

PULITORE MOTORI SPRAY

PULITORE CATRAME E RESINA

PULITORE UNIVERSALE

MASTER 6

MASTER 6

MASTER 6

400 ml

300 ml

500 ml

• PULITORE MOTORI SPRAY
• PRAY ENGINE CLEANER

• NETTOYANT POUR MOTEUR DE PULVÉRISATION
• Motorreiniger sprühen
• SPRAY LIMPIADOR DE MOTOR

• PULITORE CATRAME E RESINA
• TAR AND RESIN CLEANER

• NETTOYANT GOUDRON ET RÉSINE
• Teer- und Harzreiniger
• LIMPIADOR DE ALQUITRÁN Y RESINA

AB051000
PULITORE CLIMA

MASTER 6

125 ml

• PULITORE CLIMA
• CLIMATE CLEANER

• NETTOYANT CLIMATIQUE
• Klimareiniger
• LIMPIADOR CLIMÁTICO

• DETERGENTE UNIVERSALE
• UNIVERSAL CLEANER

• NETTOYANT TOUT USAGE
• Universalreiniger
• UNIVERSAL DE DETERGENTE

AB802611
PULITORE INTERNI

MASTER 12

400 ml

• PULITORE INTERNI, TESSUTI E TAPPETI
•  TEXTILE UPHOLSTERY AND CARPETS CLEANER

• NETTOYANT INTÉRIEUR, LES TISSUS ET LES TAPIS
• Reiniger Interieur, Stoffe und Teppiche
• INTERIORES MÁS LIMPIAS, TELAS Y ALFOMBRAS

AB852001
PULITORE CERCHI ECOLOGICO

MASTER 12

500 ml

• PULITORE CERCHI ECOLOGICO
• ECOLOGICAL WHEEL CLEANER

• NETTOYANT ÉCOLOGIQUE POUR ROUES
• Ökologischer Felgenreiniger
• LIMPIADOR DE RUEDAS ECOLÓGICO

MASTER 6

AB851506
PULITORE PELLE

500 ml

• TRATTAMENTO PELLE
• LEATHER CARE

• NOURRISSANT POUR LA PEAU
• Hautpflegecreme
• NUTRIENTE CUERO

PULITORE: CERCHI - MOTORI - CROMATURE - CATRAME - INTERNI - UNIVERSALE - CLIMA - PELLE
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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AB808002
PULITORE VETRI

MASTER  6

MASTER 6

AB050202
ELIMINA INSETTI E GRAFFI

500 ml

500 ml

AB010850
SGRASSANTE SECCO

MASTER  24

500 ml

• SGRASSANTE SECCO
• DRY DEGREASER

• DEGRAISSANT SEC
• Trockener Entfetter
• DESENGRASANTE SECO

• DETERGENTE VETRI
• GLASS DETERGENT

• DÉTERGENT POUR VITRES
• Reinigungsmittel für Glas
• DETERGENTE PARA VIDRIOSE

• DETERGENTE PER INSETTI E GRAFFI
•  INSECT AND SCRATCH DETERGENT 

• DÉTERGENT POUR LES INSECTES ET LES RAYURES 
• Insekten- und Kratzwaschmittel
• DETERGENTE DE INSECTOS Y RAYAS

MASTER 12

MASTER  12

400 ml

AB807702
PULITORE VETRI SPRAY

• DETERGENTE VETRI
• GLASS DETERGENT

• DÉTERGENT POUR VITRES
• Reinigungsmittel für Glas
• DETERGENTE PARA VIDRIOSE

AB007712
PULITORE VETRI SPRAY

400 ml

• DETERGENTE VETRI
• GLASS DETERGENT

• DÉTERGENT POUR VITRES
• Reinigungsmittel für Glas
• DETERGENTE PARA VIDRIOSE

AB058500
KIT RINNOVA FARI OTTICI

MASTER 6

• RINNOVA  
 FANALI
• LIGHTS   
 RESTORER

• RENOUVELER  
 LES CANAUX
• Erneuern sie  
 die Kanäle
• RENOVAR LOS  
 CANALES

AB814002
PASTA ABRASIVA P5

MASTER 24

300 gr 

• PASTA ABRASIVA
• POLISHING PASTE

• PÂTE ABRASIVE
• Schleifpaste
• PASTA ABRASIVA

PULITORE VETRI - PASTA ABRASIVA - SGRASSANTE - KIT RINNOVA FARI - ELIMINA INSETTI
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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AB800302

AB818106

AB818109

POLISH RINNOVANTE

CANCELLA GRAFFI GRIGIO

CANCELLA GRAFFI GRIGIO SCURO

MASTER 6

MASTER 6

MASTER 6

500 ml

100 ml

100 ml

• POLISH RINNOVANTE
• RENEWING POLISH

• RENOUVELLEMENT DU POLISH
• Politur erneuern
• RENOVANDO PULIDO

AB800303

AB818102

AB818108

AB835112

POLISH MICRO GRAFFI

CANCELLA GRAFFI NEUTRO

CANCELLA GRAFFI NERO

LUCIDANTE ABELISSIME

MASTER 6

MASTER 12MASTER 12

MASTER 6

MASTER 6

500 ml

100 ml

100 ml

1000 ml

• POLISH MICRO GRAFFI
• POLISH MICRO SCRATCHES

• MICRO RAYURES POLONAISES 
• Polnische Mikrokratzer
• RAYOS MICRO POLACOS

• CERA BRILLANTE PROFESSIONALE
• PROFESSIONAL BRILLIANT WAX

• CIRE BRILLANTE PROFESSIONNELLE
• Professionelles helles Wachs
• CERA BRILLANTE PROFESIONAL

• RIMUOVI GRAFFI GRIGIO
• SCRATCH REMOVER GREY

• DÉCAPANT D’ÉCRASEMENT GRIS
• Kratzerentferner grau
• REMOVEDOR DE RAYONES GRIS

• RIMUOVI GRAFFI GRIGIO SCURO
• SCRATCH REMOVER DARK GREY

• DÉCAPANT D’ÉCRASEMENT GRIS FONCÉ
• Kratzerentferner Dunkelgrau
• REMOVEDOR DE RAYONES GRIS OSCURO

• RIMUOVI GRAFFI PER TUTTI I COLORI
• REMOVE SCRATCHES FOR ALL COLORS

• SUPPRIMER LES RAYURES POUR TOUTES 
 LES COULEURS
• Entfernen Sie Kratzer für alle Farben
• RETIRE LAS RAYADAS PARA TODOS LOS COLORES

• RIMUOVI GRAFFI NERO
• SCRATCH REMOVER BLACK

• DÉCAPANT D’ÉCRASEMENT NOIR
• Kratzerentferner schwarz
• REMOVEDOR DE RAYONES NEGRO

AB006704
CERA BRILLANTE EXPRESS

600 ml

• CERA BRILLANTE EXPRESS
• EXPRESS BRILLIANT WAX

• CIRE BRILLANTE EXPRIMÉE
• Expressed brilliant wax
• CERA BRILLANTE EXPRESADA

POLISH RINNOVANTE - POLISH GRAFFI - CERA BRILLANTE - CANCELLA GRAFFI - LUCIDANTE
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION



38

CON APPLICATORE

MASTER 6

MASTER 12

AB808451
LUCIDA CRUSCOTTI

MASTER 12

MASTER 6

AB045602
PANNO MICROFIBRA - INTERNI

AB045603
PANNO MICROFIBRA - POLISH

400 ml 400 ml

AB003201
PELLE DAINO N.11

MASTER 6

• PANNO IN MICROFIBRA INTERNI
•  INTERIOR MICROFIBER CLOTH

• TISSU MICROFIBRE INTÉRIEUR
• Internes Mikrofasertuch
• PAÑO DE MICROFIBRA INTERIOR

AB278268 - AB278269 - AB278270 - AB278271

AB807450

LUCIDA E RINNOVA CRUSCOTTI

LUCIDA CRUSCOTTI SATINATO

MASTER 6

500 ml

• LUCIDA CRUSCOTTI EFFETTO SATINATO
• PROFESSIONAL SATINATED DASHBOARD POLISHER

• TABLEAU DE BORD MAT
• Nicht glaenzend  Armaturenbrell Poliermittel
• CUADRO DE MANDO OPACO

• PANNO IN MICROFIBRA LUCIDANTE
•  POLISHING MICROFIBER CLOTH

• TISSU DE MICROFIBRE DE POLISSAGE
• Mikrofasertuch polieren
• PAÑO DE MICROFIBRA PULIDO

• LUCIDA E RINNOVA CRUSCOTTI
• DASHBOARD BRIGHTENER

• SHINY ET NOUVEAU TABLEAU DE BORD
• Glänzende und neue Instrumententafel
• BRILLANTE Y NUEVO PANEL DE INSTRUMENTOS

AB278268
LIMONE

AB278269
FRESH

AB278270
VANIGLIA

AB278271
FRAGOLA

• LUCIDA E RINNOVA CRUSCOTTI
• DASHBOARD BRIGHTENER

• SHINY ET NOUVEAU TABLEAU DE BORD
• Glänzende und neue Instrumententafel
• BRILLANTE Y NUEVO PANEL DE INSTRUMENTOS

• VERA PELLE SCAMOSCIATA NATURALE
• NATURAL GENUINE CHAMOIS LEATHER

• VÉRITABLE PEAU DE CHAMOIS NATURELLE
• Echtes Natur-Wildleder
• GAMUZA DE PIEL NATURAL

AB050153
RINNOVA PLASTICHE ESTERNE

MASTER 12

300 ml

• RINNOVA PLASTICHE ESTERNE
• RENEW EXTERNAL PLASTICS

• RENOUVELER LES PLASTIQUES EXTERNES
• Externe Kunststoffe erneuern
• RENOVAR PLÁSTICOS EXTERNOS

DM 28,5

LUCIDA CRUSCOTTI - RINNOVA PLASTICHE - PELLE DAINO - PANNO MICROFIBRA
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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AB000680
NERO GOMME BRILLANTE

MASTER 6

400 ml

• DETERGENTE RAVVIVANTE PNEUMATICI
• TYRE SHINE

• RÉNOVATEUR PNEUMATIQUES
• Reifenauffrischer
• NEGRO PARA NEUMÁTICOS

AB852005
GOMMA LUCIDA

MASTER 6

400 ml

• DETERGENTE RAVVIVANTE PNEUMATICI
• TYRE SHINE

• RÉNOVATEUR PNEUMATIQUES
• Reifenauffrischer
• NEGRO PARA NEUMÁTICOS

CON APPLICATORE

MASTER 6

AB051903
RIPARA GOMME 400

MASTER 12

400 ml

• GONFIA E RIPARA
• TYRE REPAIR

• GONFLE ET RÉPARE
• Reifenfüll-und Dichtmittel
• HINCHA Y REPARA NEUMÁTICOS

AB051904
RIPARA GOMME 600

MASTER 12

600 ml

• GONFIA E RIPARA
• TYRE REPAIR

• GONFLE ET RÉPARE
• Reifenfüll-und Dichtmittel
• HINCHA Y REPARA NEUMÁTICOS

AB045604
PANNO MICROFIBRA - VETRI

MASTER 6

• PANNO IN MICROFIBRA VETRI
•  GLASS MICROFIBER CLOTH

• TISSU EN MICROFIBRE DE VERRE
• Mikrofaser-Glastuch
• PAÑO DE MICROFIBRA DE VIDRIO

AB045605
SUPER MICROFIBRA 40X40 cm

MASTER 6

• PANNO IN MICROFIBRA SUPER 40x40 cm
•  SUPER 40x40 cm MICROFIBER CLOTH

• TISSU EN MICROFIBRE SUPER 40x40 cm
• Super Mikrofasertuch 40x40 cm
• TELA DE MICROFIBRA SUPER 40x40 cm

AB003152
SPUGNA VEGETALE

MASTER  12

• SPUGNA VEGETALE PER LAVAGGIO
• VEGETABLE SPONGE FOR WASHING

 • ÉPONGE VÉGÉTALE POUR LAVER
• Gemüseschwamm 
 zum Waschen
• ESPONJA VEGETAL 
 PARA LAVAR

AB045606
PANNO MICROFIBRA 60X60 cm

• PANNO IN MICROFIBRA 60x60 cm
•  MICROFIBER CLOTH 60x60 cm

• TISSU MICROFIBRE 60x60 cm
• Mikrofaser Suede 60x60 cm
• PAÑO MICROFIBRA 60x60 cm

PANNO MICROFIBRA - SPUGNA VEGETALE - NERO GOMME - GOMMA LUCIDA - RIPARA GOMME
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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TAPPETI SU MISURA PER TUTTE LE AUTO 
IN MOQUETTE DI PRIMA SCELTA PER USO 
AUTOMOTIVE
100% POLIPROPILENE
FONDO ANTISCIVOLO
ORLATURA RINFORZATA
LUNGA DURATA E PERFETTA ADATTIBILITA’
CON BOTTONI DI FISSAGGIO 
(SE PREVISTI IN ORIGINE)
E BATTITACCO IN GOMMA

TAPPETI SU MISURA IN MOQUETTE

Particolare del ricamo Battitacco in gomma Bottone di fissaggio Retro tappeto antiscivolo

RICAMO E BOTTONI DOVE PREVISTI
ANTISCIVOLO

CUSTOM FIT TEXTILE MATS

per tutti modelli auto
all car models

MASTER 6

GAMMA AMPLIATA

TAPPETI SU MISURA IN MOQUETTE - CUSTOM-MADE CARPET RUGS
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Safety
Regular

Production
Surveillance

www.tuv.com
ID 000004291

TAPPETI SPECIFICI SU MISURA PER AUTO 
IN GOMMA DI PRIMA SCELTA
CON AMPI RINFORZI E RIQUADRI, 
PER GARANTIRE MASSIMA FUNZIONALITA’ 
E DURATA. BORDI ANTIGOCCIA 
E TRATTIENI SPORCO
CON BOTTONI DI FISSAGGIO 
(SE PREVISTI IN ORIGINE)
ANTISCIVOLO CERTIFICATI TUV

CUSTOM FIT RUBBER MATS

Particolare della trama Logo BottariBottone di fissaggio Retro tappeto antiscivolo

TAPPETI SU MISURA IN GOMMA
PROFUMATI ALLA VANIGLIA

VANILLA SCENTED

per tutti modelli auto
all car models

MASTER 6

GAMMA AMPLIATA

TAPPETI SU MISURA IN GOMMA - RUBBER MADE-TO-MEASURE RUGS
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14089
TAPPETO GOMMA RUB 12

• SET TAPPETI GOMMA UNIVERSALI SAGOMABILI
• SET OF RUBBER MATS UNIVERSAL SIZE TO SHAPE

• JEU DE 4 PIÈCES TAPIS EN CAOUTCHOUC
• 4 stk. Universele Automatten
• JUEGO DE 4 PIEZAS ALFOMBRAS DE GOMA

MASTER  6

14089 nero

per tutti modelli auto
all car models

PCS4

PC1

PCS4

MASTER  12

MASTER  20

14977
SET TAPPETI IN MOQUETTE TARP

• SET 4 TAPPETI IN MOQUETTE
• 4 PCS SET OF UNIVERSAL MOQUETTE MATS

• JEU DE 4 PIÈCES TAPIS
• 4 STK. Universele Automatten
• JUEGO DE 4 PIEZAS ALFOMBRAS

14119
FLOWER

• SET 4 TAPPETI IN MOQUETTE
• 4 PCS SET OF UNIVERSAL MOQUETTE MATS

• JEU DE 4 PIÈCES TAPIS
• 4 STK. Universele Automatten
• JUEGO DE 4 PIEZAS ALFOMBRAS

• SET TAPPETI GOMMA 
• SET OF RUBBER MATS 

• JEU DE 4 PIÈCES TAPIS EN CAOUTCHOUC
• 4 stk. Automatten
• JUEGO DE 4 PIEZAS 
 ALFOMBRAS DE GOMA

da 39121 a 39137 da 39633 a 39728
TAPPETI SU MISURA IN MOQUETTE TAPPETI SU MISURA IN GOMMA

LAVABILE
ANTISCIVOLO

GOMMA100%
per tutti modelli auto

all car models

• TAPPETO IN GOMMA
• RUBBER MAT

• TAPIS EN CAOUTCHOUC
• Fussmatten aus Gummi
• ALFOMBRA DE GOMA

MASTER 6 MASTER 6

SU MISURA SU MISURA

TAPPETI IN GOMMA - TAPPETI IN MOQUETTE - TAPPETI SU MISURA
TAPPETI - CAR MATS
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30055
ASPIRAPOLVERE

MASTER 12

• CAVI BATTERIA PROFESSIONALI
• PROFESSIONAL BOOSTER CABLE

•  CABLE BATTERIE PROFESSIONNEL
•  Beruflich Batterieseil
•  CABLE BATERIA PROFESÍONAL

28032
CAVI BATTERIA JUST3

MASTER 12

• ASPIRAPOLVERE 12V 90W
• 12V 90W - VACUUM CLEANER
• 12V 90W - ASPIRATEUR
• 12V 90W - Staubsauger
• 12V 90W - ASPIRADORA

90W12V
ALTA POTENZA

SEDILI
SEATS

Spazzola per sedili e 
moquette in dotazione

TAPPETINI
MATS

Tubo flessibile 
indispensabile per 

lo sporco difficile da 
raggiungere

PORTAOGGETTI
GLOVE BOX

Pratica prolunga a 
bocca stretta, per 

piccoli spazi

Mantiene l’interno della tua automobile pulito ed elimina  
polvere e sporco.

Keep your car interior always clean from dirt and dust.

PER TUTTI I MOTORI A
BENZINA √
DIESEL √

GPL √
METANO √

DI CILINDRATA 
FINO A 3000 CC

AMPERE
400

MASTER  48 INNER  12

22059
COPPIA TENDINE LATERALI ELASTICHE

• COPPIA TENDINE LATERALI IN TESSUTO ELASTICO A RETE
• COUPLE OF ELASTIC SIDE BLACK CAR CURTAINS

•  RIDEAUX LATÉRAUX EN TISSU ÉLASTIQUE
• Seitenvorhänge aus elastischem Netzstoff
•  CORTINAS LATERALES EN TELA ELÁSTICA

ANTINSETTI
TRASPIRANTI

22  pcspcs
88 cm

50 cm

ASPIRAPOLVERE - CAVI BATTERIA JUST3 - CAVI BATTERIA JUST4
ACCESSORI INTERNI ED ESTERNI - INTERIOR & EXTERIOR ACCESSORIES

TOTAL CLEAN

BOCCHETTA
DI ASPIRAZIONE

Suction tool

TUBO 
FLESSIBILE

Flexible hose

SPAZZOLA
MANEGGEVOLE

Handy brush

PRATICA
LUCE

With working
light

FILTRO 
LAVABILE

Washable
filter

LUNGHEZZA
CAVO 3M

Cable lengt 
3M

TOTAL CLEAN, grazie ai suoi accessori, è adatto a qualsiasi 
spazio o fessura.
Materiale di alta qualità, pratico e resistente.

TOTAL CLEAN, thanks to its accessories, adapts to any space.
High quality material, practical and durable.
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• PROTEGGI SEDILE ANTERIORE
• FRONT SEAT PROTECTIVE COVER

• PROTECTION DE SIÈGE AVANT
• Schutzhülle
• FUNDA DE ASIENTO

16810
PROTEGGI SEDILE ANTERIORE

LAVABILE E RESISTENTE
IMPERMEABILE

1 PEZZO/PC1 PEZZO/PC
UNIVERSALE

MASTER  24 INNER  6

MASTER  12 INNER  6

MASTER  12 INNER  6

• PROTEGGI SEDILI POSTERIORI
• REAR SEATS PROTECTOR

• PROTECTION DE SIÈGE
• Schutzhülle
• PROTECCIÓN ASIENTO

16811
PROTEGGI SEDILI POSTERIORI

140X145CM
CON GANCI

DI FISSAGGIO

• PROTEGGI VANO DI CARICO
• LUGGAGE COMPARTMENT PROTECTOR
• PROTÉGER LE COMPARTIMENT DE CHARGEMENT
• Füllfach Schützen
• PROTEGER EL COMPARTIMIENTO DE CARGA

16812
PROTEGGI VANO DI CARICO

COMPOSTO DA
3 PEZZI SEPARATI COMPATIBILE

CON TUTTI I BAULI

FISSAGGIO CON VELCRO

60 cm

100 cm

100 cm

LAVABILE 
IMPERMEABILE

• BORSA TRASPORTO ANIMALI
• PETS TRANSPORT BAG

• SAC DE TRANSPORT
• Tragetasche
• BOLSA DE TRANSPORTE

16813
BORSA TRASPORTINO

IDEALE PER IL TRASPORTO DI GATTI E CANI DI PICCOLA TAGLIA.
APERTURE LATERALI E FRONTALI PER RENDERE SEMPLICE L’INGRESSO DEL VOSTRO 

ANIMALE. OTTIMA VENTILAZIONE CHE RENDE SICURO IL TRASPORTO .

SALVASPAZIO

MASTER  8 INNER  4

PROTEGGI SEDILE ANTERIORE E POSTERIORE - PROTEGGI VANO - BORSA TRASPORTINO
LINEA PET - PET LINE
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MASTER  48 INNER  12

• SEPARA SEDILE E ORGANIZER
• SEAT SEPARATOR AND ORGANIZER

• SEPARA SEAT ET ORGANISATEUR
• Separa Sitz und Organizer
• ASIENTO SEPARA Y ORGANIZADOR

16814
SEPARA SEDILI E ORGANIZER

POP UP!

MASTER  12 INNER  6

MASTER  48 INNER  12

MASTER  12 INNER  6

MASTER  24 INNER  12

72X60cm CON GANCI DI FISSAGGIO

• RETE DI PROTEZIONE E DI SEPARAZIONE
• PROTECTION AND SEPARATION NET

• RÉSEAU DE PROTECTION ET DE SÉPARATION
• Schutz- und Trennungsnetz
• RED DE PROTECCIÓN Y SEPARACIÓN

16815
RETE DI PROTEZIONE E DI SEPARAZIONE

CON GANCI DI FISSAGGIO

90X70cm

• GRIGLIA PER VENTILAZIONE FINESTRINO E SICUREZZA
• VENTILATION AND SAFETY WINDOW GRILLE

• GRILLE DE SÉCURITÉ ET DE VENTILATION
• Schutz-und Lüftungsgitter
• REJA DE SEGURIDAD Y DE VENTILACIÓN

16816
GRIGLIA PER VENTILAZIONE FINESTRINO E SICUREZZA

PRATICA E REGOLABILE É L’IDEALE PER AREARE L’ABITACOLO 
DELL’AUTOMOBILE IN TUTTA SICUREZZA

SALVASPAZIO

• SET BORSA PER CIBO E CIOTOLA IMPERMEABILE
• BOWL AND FOOD BAG SET

• SAC ENSEMBLE POUR BOL ALIMENTAIRE ET ETANCHE
• Tasche für Lebensmittel und Wasserdicht Schüssel
• BOLSO FIJADO PARA ALIMENTOS 
 E IMPERMEABILIZANTES

16817
SET BORSA PER CIBO E CIOTOLA IMPERMEABILE IMPERMEABILE

IDEALE ANCHE PER 
CONTENERE ACQUA

CONTIENE FINO A
4 Kg DI CIBO

SALVASPAZIO

• SPAZZOLA IN GOMMA
• RUBBER BRUSH

• BROSSE EN CAOUTCHOUC
• Gummibürste
• CEPILLO DE GOMA

16818
SPAZZOLA IN GOMMA SPECIALE TOGLI PELI

SPAZZOLA IN GOMMA PER RIMUOVERE I PELI DI ANIMALI DAI TESSUTI, 
PARTICOLARMENTE INDICATA PER SEDILI, TAPPETI E TAPPEZZERIA AUTOMOBILE. 

RIMUOVE I PELI IN MODO SEMPLICE E VELOCE.

OTTIMO

PER LA PULIZIA

IN AUTO

RETE SPESSA DI OTTIMA QUALITÀ

SEPARA SEDILI - RETE DI PROTEZIONE - GRIGLIA FINESTRINO - BORSA CIBO - SPAZZOLA
LINEA PET - PET LINE
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MASTER  48 INNER  12

MASTER  48 INNER  12

MASTER  24 INNER  12

16819
RULLO ADESIVO RIMUOVI PELI E IMPURITÀ

• RULLO ADESIVO RIMUOVI PELI E IMPURITÀ
• LINT ROLLER

BASTA LAVARLO CON ACQUA E 
RITORNA SUBITO ADERENTE E 
PRONTO ALL’USO• ROULEAU RAMASSE POILS

• Fusselroller
• RODILLIO QUINTA-PELUSAS

16820
GUINZAGLIO CON CONNETTORE CINTURA DI SICUREZZA

• GUINZAGLIO PER PASSEGGIO E CON CONNETTORE 
 CINTURA DI SICUREZZA
• LEASH FOR WALKING AND WITH SAFETY
  BELT CONNECTOR

MAX 120cm

16821
CONNETTORE CINTURA DI SICUREZZA

• CONNETTORE CINTURA DI SICUREZZA REGOLABILE PER COLLARE
• ADJUSTABLE SAFETY BELT CONNECTOR FOR COLLAR

• CONNECTEUR DE CEINTURE DE SÉCURITÉ RÉGLABLE  
 POUR COL
• Einstellbarer Sicherheitsgurtverbinder für Kragen
• CONECTOR DE CORREA DE SEGURIDAD AJUSTABLE PARA 
 COLLAR

SI PUÒ AGGANCIARE A QUALSIASI COLLARE O PETTORINA

• LAISSE POUR MARCHER ET AVEC CONNECTEUR DE   
 CEINTURE DE SÉCURITÉ
• Leine zum Gehen und mit Sicherheitsgurtverbinder
• CORREA PARA CAMINAR Y CON CONECTOR DE CORREA
 DE SEGURIDAD

RULLO ADESIVO - GUINZAGLIO CON CONNETTORE CINTURA - CONNETTORE CINTURA 
LINEA PET - PET LINE
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16827
PULITORE PLASTICHE

MASTER  12

MASTER  12

16828
PULITORE E SGRASSATORE

750ml ℮

750ml ℮

• PULITORE PLASTICHE AUTO 750 ml
• PLASTIC CLEANER FOR CAR 750 ml

• NETTOYANT PLASTIQUE POUR VOITURE 750 ml
• Kunststoffreiniger für Auto 750 ml
• NETTOYANT PLASTIQUE POUR VOITURE 750 ml

• SGRASSATORE TRASPORTINI E GABBIETTE DA VIAGGIO 750 ml
• DEGREASER FOR CAGES 750 ML

• DÉGRAISSANT POUR CAGES 750 ml
• Entgaser für Cages 750 ml
• DESENGRASANTE PARA JAULAS 750 ml

MASTER  12

• RIMUOVI ODORI 750 ml
• ODOR ELIMINATOR 750 ML

• ELIMINATEUR D’ODEUR 750 m
• Geruchseliminator 750 ml
• ELIMINADOR DE OLOR 750 ml

16829
RIMUOVI ODORI

750ml ℮

IN CASA

I NOSTRI 
    AMICI

E IN AUTO

PULITORE PLASTICHE - PULITORE E SGRASSATORE - RIMUOVI ODORI 
LINEA PET - PET LINE
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BOTTARI
BATTERIE - BATTERIES

60931-60932-60933
60934-60935-60936

BATTERIE MOTO

• BATTERIE MOTO
• MOTORCYCLE BATTERIES

• BATTERIES DE MOTO
• Motorradbatterien
• BATERIAS DE MOTOCICLETA

LE MIGLIORI BATTERIE PER LA TUA MOTO

•NON NECESSITA DI ALCUNA MANUTENZIONE
(MF MAINTENANCE FREE)

•MAGGIORE POTENZA DI AVVIAMENTO
•PIÙ CICLI DI SCARICA RISPETTO ALLE BATTERIE CONVENZIONALI

•INCLINABILI SENZA RISCHIO DI PERDITA DI ACIDO
•DISPONIBILI PER LA MAGGIOR PARTE DELLE APPLICAZIONI

AGM
Technology

Tecnologia AGM (Absorbed Glass Mat).
Una volta inserito l’ acido all’interno, la batteria resta 
ermeticamente sigillata, così non si presenterà mai 

più la necessità di fastidiosi rabbocchi.

60931 CBTX4L-BS 12V 3AH

60932 CBTX5L-BS 12V 4AH

60933 CBTX7L-BS 12V 6AH

60934 CBTX9L-BS 12V 8AH

60935 CBTX12L-BS 12V 10AH

60936 CBTX14L-BS 12V 12AH

MASTER 6
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77502 
POWER HOUSE 360A [EN] - 44AH

• BATTERIE 12V - 100AH
• Batterie 12V - 100AH
• BATERÍA 12V - 100AH

• BATTERIA 12V - 100AH
• BATTERY 12V - 100AH

77523
POWER HOUSE 770A [EN] - 100AH 

START CURRENT: 770A [EN]
MISURE/SIZE: 315x175x190MM
TERMINALI/TERMINALS: STANDARD
POLO/POLE: + DESTRO/RIGHT

12V - 100AH
770A [EN]

• BATTERIE 12V - 44AH
• Batterie 12V - 44AH
• BATERÍA 12V - 44AH

• BATTERIE 12V - 100AH
• Batterie 12V - 100AH
• BATERÍA 12V - 100AH

• BATTERIA 12V - 44AH
• BATTERY 12V - 44AH

• BATTERIA 12V - 100AH
• BATTERY 12V - 100AH

55102

55123

XPOWER5 360A [EN] - 44AH

XPOWER5 740A [EN] - 100AH

• BATTERIA 12V - 44AH
• BATTERY 12V - 44AH

START CURRENT: 360A [EN]
MISURE/SIZE: 175x175x190MM
TERMINALI/TERMINALS: STANDARD
POLO/POLE: + DESTRO/RIGHT

12V - 44AH
360A [EN]

START CURRENT: 360A [EN]
MISURE/SIZE: 175x175x190MM
TERMINALI/TERMINALS: STANDARD
POLO/POLE: + DESTRO/RIGHT

12V - 44AH
360A [EN]

• BATTERIE 12V - 44AH
• Batterie 12V - 44H
• BATERÍA 12V - 44H

START CURRENT: 740A [EN]
MISURE/SIZE: 315x175x190MM
TERMINALI/TERMINALS: STANDARD
POLO/POLE: + DESTRO/RIGHT

12V - 100AH
740A [EN]

MODELLO

CUBETTO

L4

L4

MODELLO

CUBETTO

GOODYEAR - X-TRA
BATTERIE - BATTERIES
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RIVESTIMENTO ESTERNO IN ROBUSTO FILM DI ALLUMINIO
SPESSA IMBOTTITURA (6MM) IN PULIUERATANO ESPANSO ANTI-IMPATTO

MORBIDISSIMO TESSUTO-NON-TESSUTO ANTIGRAFFIO ALL’INTERNO
2 CINGHIE REGOLABILI IN ROBUSTO NYLON PER FISSAGGIO

SOTTOSCOCCA CON SISTEMA A GANCI RAPIDI
PANNELLI LATERALI IN MORBIDO TESSUTO- NON-TESSUTO
PRATICI ELASTICI ANTERIORI E POSTERIORI PER FISSAGGIO

 SOTTO-PARAURTI UNIVERSALE ED ANTIVENTO

Strong External Aluminum layer
6mm thick EPU anti-impact layer
Super soft non woven inner layer

2 adjustable nylon belts with underbody fasteners system
Soft non woven side panels

Elasticated front and back ends for a steady and windproof fastening

77470-77472-77474

   TELO ANTIGRANDINE PER AUTO

• TELO ANTIGRANDINE PER AUTO
• ANTI HAIL CAR COVER

• TELE ANTIGRANDINE AUTO
• Anti Hagel Auto Abdeckung
• CUBIERTA DE COCHE ANTI GRANIZO

ARTICOLO TAGLIA VETTURE A   B   C

77470 S-small Per vetture compatte e city car dei segmenti A e B
For compact and city cars

cm 406x165x119

77472 M/L-medium/
large

Per berline e due-volumi medio-grandi dei segmenti C e D, 
Station Wagons compatte, SUV Compatti

For MidSize Sedans and Hatchbacks,  compact SUV and  wagons
cm 482x178x119

77474 XL-xtra large
Per vetture grandi del segmento E, SUV, PickUp, 

MiniVan e Station Wagons
For full size Sedans and Hatchbacks, SUVS, PickUps, Mini Vans 

and Station Wagons

cm 533x178x119

TRASPIRANTE         BREATHABLE

ANTIGRANDINE         ANTI HAIL

RAGGI UV DEL SOLE
UV SUN RAYS

NEVE E GHIACCIO
SNOW AND ICE

PIOGGIA E VENTO
RAIN AND WIND

GRANDINE
HAIL

TESSUTO ANTIGRAFFIO ALL’INTERNO
Super soft non woven inner layer

Rivestimento in alluminio creato per

ATTUTIRE
 Impact resistant aluminum coating

SPUGNA
per assorbire gli impatti

  Impact resistance sponge

tessuto non tessuto - evita i graffi

MASSIMA SCORREVOLEZZA
 Easy fit non woven 

scratch resistant fabric

TELO ANTIGRANDINE
PULIZIA - PROTEZIONE - CLEANING - PROTECTION
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MASTER 12

BIMBO SALVO

• DISPOSITIVO ANTIABBANDONO
• ANTI-ABANDONMENT DEVICE

35300

• DISPOSITIF ANTI-ABANDON
•  Anti-Abbruch-Gerät
•  DISPOSITIVO ANTI-ABANDONO

DISPOSITIVO 
ANTIABBANDONO

ANTI-ABANDONMENT DEVICE

    
Su

lla
 st

rada della sicurezza

CON BIMBO SALVO NON CI SARANNO PIÙ 
BAMBINI DIMENTICATI IN AUTO

WITH BIMBO SALVO THERE WILL BE NO LONGER FORGOTTEN 
CHILDREN IN THE CAR

BREVETTATO

BIMBO
SALVO

È conforme alle caratteristiche tecnico-costruttive e funzionali previste 
dal decreto attuativo dell’articolo 172 del nuovo codice della strada*.
Si attiva automaticamente all’accensione dell’auto, e ad ogni 
spegnimento del veicolo ricorda con un messaggio vocale di non 
dimenticare il tuo bambino sul seggiolino.

It complies with the technical-construction and functional characteristics 
provided by article 172 of the italian traffic laws*. It is activated automatically 
every time the car is swithced on, and each time the vehicle is turned off it will 
remember with a voice message not to forget your child on the seat.

Facilissima installazione: basta inserirlo 
nella presa accendisigari

Easy installation: just insert into the cigarette 
lighter socket

Progettato per funzionare in 7 
lingue diverse: italiano, inglese, 
francese, tedesco, portoghese, 
spagnolo e cinese.

It has been designed to work in 7 
different languages: Italian, English, 
French, German, Portuguese, Spanish 
and Chinese.

· Voltaggio: 12V
·  Altoparlante: diam. 36mm, 8Ω2W 5.0H
· Output USB: 5V/1Ah e 5V/2Ah
· Batteria tampone interna con autoricarica: 150mAh
· Temperatura di esercizio: 0-80° C
· SNR: > 60 dB
· Distorsione: <0.1%
· Frequenza: 20 Hz-15KHz
· Processore sonoro: A2DP Advanced Audio Distribution Profile

il più facile 

ed immediato

DISPOSITIVO ANTIABBANDONO - ANTI-ABANDONMENT DEVICE
BIMBO SALVO
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AA0063
LUCE BIANCA A LED

MASTER 50   INNER 10

LED
WHITE

12

MASTER 6

MASTER 240 INNER 120

2A - 5A - 8A
16A - 25A

• CARTELLA DA 10 PZ. FUSIBILI CILINDRICI  
 ASSORTITI
• CARD OF 10 ASSORTED CYLINDRIC FUSES

•  CARTE DE 10 PCS. FUSIBLES STEATILES ASSORTIS
•  Tasche mit 10 verschiedenen 
 zylindrischen Sicherungen
•  BLISTER DE 10 PZ. FUSIBLES 
 CILINDRICOS SURTIDOS

AA0221
10 FUSIBILI CILINDRICI

MASTER 240   INNER 120

10 FUSIBILI MINI

AA0178 - 12V/1,2W
KIT ACCENDISIGARI

MASTER 200 INNER 50

AA0179 - 12V AA0220
ACCENDISIGARI

MASTER 200 INNER 50

• PORTABICICLETTA ATTACCO UNIVERSALE
• UNIVERSAL FITTING CYCLE RACK

• PORTE-VÉLOS FIXATION UNIVERSELLE
•  Universal-Fahrradträger
•  PORTABICICLETAS CONEXIÓN UNIVERSAL

AA0084
PORTACICLO UNIVERSALE DA TETTO

• CARTELLA DA 10 PZ. MINI FUSIBILI BILAMA OMOLOGATI 
• CARD OF 10 HOMOLOGATED DOUBLE BLADE FUSES

•  CARTE DE 10 PCS. FUSIBLES ENFICHABLES 
 HOMOLOGUÉ ASSORTIS
•  Tasche mit 10 st. Zugelassenen 
 Bimetallsicherungen verschiedener Grössen
•  BLISTER DE 10 PZ. FUSIBLES 
 BILAMA SURTIDOS HOMOLOGADOS

• SPECCHIETTO AUSILIARIO VISTA A GRANDANGOLO
• AUXILIARY SPOT MIRROR WIDE-ANGLE VIEW

AA0085
SPECCHIETTO AUSILIARIO

• SPOT AUXILIAIRE RETROVISEUR 
 LARGE VUE D’ANGLE
• Rückspiegelbehelf. Sicht im Weitwinkel
• ESPEJO AUXILIAR ÁNGULO MUERTO 
 VISTA GRAN ANGULACIÓN

MASTER 50 INNER 10

1 pz

• “SUPER LIGHT” LUCE A LED
• “SUPER LIGHT” IS A LED LAMP
• LA LUMIÈRE À HAUTE INTENSITÉ
• Das Licht mit hoher Intensität
• LA LUZ DE ALTA 
 INTENSIDAD

12 LED BIANCHI
12 LED WHITE

• SPINOTTI E PRESE ACCENDISIGARI
• ILLUMINATED CIGARETTE-LIGHTER SOCKET
•  PRISE ALLUME CIGARE 12V, LUMINEUX
•  Beleuchteter Zigarrenanzünder 12V
•  BASE ENCENDEDOR 12V ILUMINADA

Ø22 - foro-hole Ø28

disinnesto automatico
illuminata/illuminated

• SPINOTTI E PRESE ACCENDISIGARI
• ILLUMINATED CIGARETTE-LIGHTER SOCKET
•  PRISE ALLUME CIGARE 12V, LUMINEUX
•  Beleuchteter Zigarrenanzünder 12V
•  BASE ENCENDEDOR 12V ILUMINADA

Ø22 - illuminata/illuminated

PER BARRE CHE MISURANO NON PIÙ DI 48X40MM
DI FACILE MONTAGGIO ADATTO PER BICICLETTE 
CON TELAI CILINDRICI. BRACCIA DI BLOCCAGGIO 
CON PROTEZIONI PLASTICHE

ACCIAIO - STEEL
CAN BE FITTED ON ROOF RACKS MEASURING NOT MORE THAN 
48X40MM EASY TO ASSEMBLE SUITABLE FOR BYCICLES WITH CYLINDRICAL 
FRAMES BEARING BAR FASTENINGS PROTECTED BY PLASTIC COVERS

LUCI - ACCENDISIGARI - FUSIBILI - SPECCHIETTO AUSILIARIO - PORTACICLO
ACCESSORI INTERNI ED ESTERNI - INTERIOR & EXTERIOR ACCESSORIES
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AA0224 
PRESA ACCENDISIGARI

AA0228
TORCIA A 27 LED

PRESE ILLUMINATE PER FACILE 
LOCALIZZAZIONE AL BUIO
CAVO DIRITTO PER MAGGIORE PRATICITÀ
FISSAGGIO ANCHE CON VITI

MASTER 96 INNER 24 MASTER 96 INNER 24

MASTER 96 INNER 24

CON MAGNETE E GANCIO

• TORCIA A 27 LED
• 27 LED FLASHLIGHT PORTABLE

UTILIZZARE 3 PILE AAA 
NON INCLUSE

•  TORCHE PORTABLE À LED
• 27 Led Taschenlampe tragbare
• 27 LED LINTERNA PORTÁTIL

MASTER 144 INNER 12

AA0288
CARICABATTERIE

AA0225 - 12V/24V
DOPPIA PRESA MULTIUSO

• CHARGEUR DE PORTABLE DE VOITURE 6   
 ADAPTATEURS POUR DIFFÉRENTS MODÈLES
• Handy-Auflader für das Auto 6 Adapter für
 verschiedene Modelle
• CARGADOR DE MÓVIL PARA COCHE 
 6 ADAPTADORES PARA VARIOS MODELOS

• CARICA BATTERIE PER APPARATI MULTIMEDIALI  
 MOBILI, PER CASA, COMPUTER O PER AUTO
• MINI MULTI CHARGER FOR MOBILE DEVICES,  
 SUITABLE AT HOME AS WELL AS IN THE CAR

ARROTOLABILE
AUTOMATICAMENTE

SELF ROLLING

• SPINOTTI E PRESE ACCENDISIGARI
• ILLUMINATED CIGARETTE-LIGHTER SOCKET
•  PRISE ALLUME CIGARE 12V, LUMINEUX
•  Beleuchteter Zigarrenanzünder 12V
•  BASE ENCENDEDOR 12V ILUMINADA

AA0183 - 12V
PRESA

MASTER 72 INNER 12

Ø22 - con tappo/cup

• CUSCINO ANATOMICO DA VIAGGIO
• HEAD REST PILLOW FOR CERVICAL

35025MM - AA0218
CUSCINO ANATOMICO DA VIAGGIO

•  REPOSE TÊTE ANATOMIQUE
• Anatomisches Reisekissen 
• COJIN ANATOMICO

• PRESA ACCENDISIGARI CON CAVO 12V/24V
• CIGARETTE LIGHTER PLUG WITH CABLE 12V/24V
•  PRISE ALLUME-CIGARE AVEC CÂBLE 12V/24V
•  Steckerbuchse für Zigarettenanzünder mit Kabel 12V/24V
•  TOMA ENCENDEDOR CON CABLE  12V/24V

• PRESA ACCENDISIGARI CON CAVO 12V/24V
• CIGARETTE LIGHTER PLUG WITH CABLE 12V/24V
•  PRISE ALLUME-CIGARE AVEC CÂBLE 12V/24V
•  Steckerbuchse für Zigarettenanzünder mit Kabel 12V/24V
•  TOMA ENCENDEDOR CON CABLE  12V/24V

MASTER 120 INNER 12

• 10 FASCETTE ASSORTITE IN ACCIAIO
• 10 STEEL ASSORTED HOSE CLAMPS

AA0223/24038MM
10 FASCETTE INOX

•  10 COLLIERS DE SERRAGE MULTI-USAGE 
 ASSORTIS EN ACIER
•  10 Stahlschellen, unterschiedlicher grössen
•  10 ABRAZADERAS 
 SURTIDAS DE ACERO

10
pcs

AA0234/35135MM
NASTRO AMERICANO

MASTER 24

CARATTERISTICHE
Utilissimo in ogni attività lavorativa e quotidiana
Super sigilla • Super resistente • Ripara
Altamente adesivo • Ottima presa su tutti i mate-
riali rigidi e sui tessuti

11m x 50mm
MASTER 120
INNER 12

• NASTRO AMERICANO 11m x 50mm
• DUCT TAPE MULTI WATERPROOF AND 
 HIGHLY ADHESIVE
•  RUBAN ADHÉSIF MULTI-USAGES
• Mehrzweck-Klebeband
• MULTIUSOS CINTA ADHESIVA

PRESE  ACCENDISIGARI E MULTIUSO - TORCIA - CARICABATTERIE - FASCETTE - NASTRO AMERIC. - CUSCINO AUTO
ACCESSORI INTERNI ED ESTERNI - INTERIOR & EXTERIOR ACCESSORIES

AMERICAN TAPE SUPER WATERPROOF
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MASTER 24

MASTER  48 INNER  12

MASTER  48 INNER  12

18711MM - AA0119
ANTENNA

• ANTENNA PER TETTO, LATERALE, STELO IN FIBERGLASS 60 cm
• ROOF OR SIDE ANTENNA WITH FIBERGLASS STEM 60 cm

•  ANTENNE DE TOIT, LATERAL, TIGE EN FIBERGLASS 60 cm
•  Dachantenne, Seitlich, Stab In Fiberglass 60 cm
•  ANTENA PARA TECHO, LATERAL, VARILLA DE FIBRA DE  
 VIDRIO 60 cm

INDICATA PER CITROEN, PEUGEOT, RENAULT
SUITABLE FOR CITROEN, PEUGEOT, RENAULT

IN FIBERGLASS

60 cm

60 cm 7 cm

IN FIBERGLASS

40 cm
AA0120
ANTENNA

• ANTENNA 45°, IN FIBERGLASS 40 cm
• 45° FIBERGLASS ANTENNA 40 cm

•  ANTENNE 45°, EN FIBERGLASS 40 cm
•  Dachantenne 45°, Aus Fiberglass 40 cm
•  ANTENA 45°, DE FIBRA DE VIDRIO 40 cm

MASTER  48 INNER  12

INDICATA PER VW, OPEL, AUDI
SUITABLE FOR VW, OPEL, AUDI

• ANTENNA UNIVERSALE, REGOLABILE 0°-50°, 
 CON STELO DI 60 cm CROMATO NERO
• ADJUSTABLE 0°-50° FIBREGLASS ANTENNA, WITH 60 cm 
 BLACK CROMED STEM

18708MM - AA0122
ANTENNA

•  ANTENNE UNIVERSELLE, REGLABLE 0°-50°, 
 AVEC TIGE DE 60 cm CHROMÉ NOIRE
•  Universalantenne, Einstellbar 0°-50°, mit 60 cm  
 Langem Antennenstab Schwarz-Verchromt
•  ANTENA UNIVERSAL, REGULABLE 0°-50°, 
 CON VARILLA DE 60 cm CROMADO NEGRO

IN FIBERGLASS

• ANTENNA UNIVERSALE, REGOLABILE 0°-50°, 
 CON STELO DI 7 cm CROMATO NERO
• ADJUSTABLE 0°-50° FIBREGLASS ANTENNA, 
 WITH 7 cm BLACK CHROMED STEM

•  ANTENNE UNIVERSELLE, REGLABLE 0°-50°,   
 AVEC TIGE DE 7 cm CHROMÉ NOIRE
•  Universalantenne, Einstellbar 0°-50°, mit 7 cm   
 Langem Antennenstab, Schwarz-Verchromt
•  ANTENA UNIVERSAL, REGULABLE 0°-50°,
 CON VARILLA DE 7 cm CROMADO NEGRO

AA012/18712MM
ANTENNA

MASTER  72 INNER  12 REGOLABILE 0°-50°

UNIVERSALE
UNIVERSAL

MASTER 72 INNER 12

• POMPA IN GOMMA ASPIRA LIQUIDI
• SIPHON PUMP FOR LIQUIDS 100% RUBBER

28069MM - AA0231
SIPHON PUMP

•  POMPE POUR ASPIRER LES LIQUIDES 
 CAOUTCHOUC 100%
• Flüssigkeits-Saugpumpe 100% Gummi
• BOMBA ASPIRALÍQUIDOS GUMA 100%

 IN GOMMA

AA0171/30024MM - 12V/8W - 220V
LAMPADA NEON

• LAMPADA 12V AL NEON FLUORESCENTE, CON CAVO LUNGO 5 m
• 12V FLUORESCENT NEON LAMP WITH 5 m LONG CABLE

•  LAMPE BALADEUSE NEON 12V FLUORESCENTE, AVEC 5 m DE   
 CABLE EN DOTATION
•  Fluoreszierende 12V-Neonleuchte mit 5-Meter-Kabel
•  LAMPARA 12V NEON FLUORESCENTE, CON 5 m DE CABLE

OMOLOGATA EN 60598-1/A1:2006
5 m cavo

MASTER 60 INNER 10

• ANTENNA IN ALLUMINIO
• ALUMINIUM ANTENNA

AA0028

• ANTENNE ALUMINIUM
•  Aluminium Antenne
•  ANTENA EN ALUMINIO

ANTENNA IN ALLUMINIO
LUNGHEZZA 16 cm - LENGHT 16 cm

MASTER 60 INNER 10

• ANTENNA IN ALLUMINIO
• ALUMINIUM ANTENNA

AA0027
ANTENNA IN ALLUMINIO NERA

• ANTENNE ALUMINIUM
•  Aluminium Antenne
•  ANTENA EN ALUMINIO

LUNGHEZZA 16 cm - LENGHT 16 cm

ANTENNE - SIPHON PUMP - LAMPADA NEON
ACCESSORI ESTERNI - EXTERIOR ACCESSORIES



55

AA0245

PROTEGGI SEDILE 
SINGOLO

• PROTEGGI SEDILE SINGOLO
• PROTECT SINGLE SEAT

•  PROTÉGER UN SIÈGE
• Einzelsitz schützen
• PROTEGER ASIENTO INDIVIDUAL

MASTER 20

ENERGIZER 2032

MASTER 10

• PILE A BOTTONE 2032
• BUTTON BATTERIES 2032

• BATTERIES À BOUTONS 2032
• Knopfzelle 2032
• BATERÍA DE BOTONES 2032

E301021403

MASTER 24

E300132907
ENERGIZER 4 STILO

• 4 PILE STILO AA
• 4 AA STYLE BATTERIES

• 4 PILES DE STYLE AA
• 4 AA-Batterien
• 4 BATERÍAS DE ESTILO AA

E300132611

MASTER  12

ENERGIZER 4 MINI STILO

• 4 PILE MINI STILO AAA
• 4 AAA MINI STYLE BATTERIES

• 4 PILES AAA MINI STYLE
• 4 AAA-Minibatterien
• 4 PILAS DE ESTILO MINI AAA

2pcs

TEMPO LIBEROOFFICINA

VACANZA

LAVORO

VIAGGIO

PROTEGGI SEDILE SINGOLO - PILE ENERGIZER
ACCESSORI ESTERNI - EXTERIOR ACCESSORIES
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MASCHERINE - DISPOSITIVO DI PROTEZIONE

• DISPOSITIVO DI PROTEZIONE INDIVIDUALE
• PERSONAL PROTECTON EQUIPMENT

35301

• ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE
•  persönliche Schutzausrüstung
•  EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL

LA MASKERINA

• DISPOSITIVO DI PROTEZIONE INDIVIDUALE
• PERSONAL PROTECTON EQUIPMENT

35302

• ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE
•  persönliche Schutzausrüstung
•  EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL

• DISPOSITIVO DI PROTEZIONE INDIVIDUALE
• PERSONAL PROTECTON EQUIPMENT

• ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE
•  persönliche Schutzausrüstung
•  EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL

MASTER 2000 INNER 50

MASTER 2000 INNER 50

MASTER 51 X 20

IMBUSTATE 
SINGOLARMENTE

SINGLY WRAPPED

MASCHERINE

La mascherina è stata studiata con una forma 
ergonomica in grado di coprire e proteggere 
più delle normali mascherine in circolazione

50 pcs Monouso - Single Use

MASCHERINE
20 pcs

 1 PEZZO
 TAGLIA UNICA35303

MASCHERINA COLOR

COLOR

LAVABILE
RIUTILIZZABILE

Conforme:
UNI EN ISO 14683 TIPO II

Realizzato ai sensi dell’art.15 comma 2 del D.L. 
17 marzo 2020, n.18

Maschere facciali ad uso medico destinate ai 
professionisti sanitari in sala operatoria o 

in ambienti con requisiti assimilabili.

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE
MASCHERINE - MASKS
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I guanti monouso  garantiscono 
la massima sensibilità e aderenza.

I guanti monouso  garantiscono 
la massima sensibilità e aderenza.

GUANTI
MONOUSO - ALTA DENSITÀ

GUANTI
MONOUSO - ALTA DENSITÀ

500
 PEZZI

GUANTI TRASPARENT

• GUANTI IN HDPE
• HDPE GLOVES

98192

• GANTS EN PEHD
•  HDPE-Handschuhe
•  GUANTES DE HDPE

100
 PEZZI

GUANTI TRASPARENT

• GUANTI IN HDPE
• HDPE GLOVES

98193

• GANTS EN PEHD
•  HDPE-Handschuhe
•  GUANTES DE HDPE

MASTER 20

HDPE
GUANTI IMPERMEABILI 

PER LA PROTEZIONE 
DA SPORCO E IMPURITÀ 

IN POLIPROPILENE 
AD ALTA DENSITÀ

 

TAGLIA
UNICAU

NIVERSALE

 

TAGLIA
UNICAU

NIVERSALE

CASA AUTO GIARDINO

CASA AUTO GIARDINO

GARAGE BRICOLAGE ALIMENTI

GARAGE BRICOLAGE ALIMENTI

HDPE
SUPERFICIE GOFFRATA

TRASPARENTI
SENZA POLVERE
SENZA LATTICE

NON STERILI
IDONEI AI SOGGETTI 

  ALLERGICI AL LATTICE
PRATICI

RESISTENTI E CONVENIENTI
IDONEI AL CONTATTO ALIMENTARE

MASTER  100

CONTATTO
 ALIMENTARE

100%

CONTATTO
 ALIMENTARE

100%

GUANTI TRASPARENT IN HDPE
GUANTI - GLOVES
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10
 PEZZI

10
 PEZZI

GUANTI IN NITRILE MAXI SPESSORE

• GUANTI IN NITRILE
• NITRILE GLOVES

98149-98150-98151

• GANTS EN NITRILE
•  Handschuhe aus Nitril
•  GUANTES DE NITRILO

MASTER 72

Senza Talco
Anallergici
Nonallergenic
Ultrasensibili
Super sensible
Ultraresistenti
Extra strong
Ambidestri
Ambidextrous

GUANTI MONOUSO
POWDER FREE
DISPOSABLE 
NITRILE GLOVES

NITRILE

Tg. S

Tg. M

Tg. L

98149
98150
98151

GUANTI IN NITRILE

• GUANTI IN NITRILE
• NITRILE GLOVES

98158-98159-98160

• GANTS EN NITRILE
•  Handschuhe aus Nitril
•  GUANTES DE NITRILO

Per una facile 
vestibilità

Senza Talco
Anallergici
Nonallergenic
Ultrasensibili
Super sensible
Ultraresistenti
Extra strong
Ambidestri
Ambidextrous

GUANTI MONOUSO
POWDER FREE

DISPOSABLE 
NITRILE GLOVES

NITRILE
CONTATTO
 ALIMENTARE

100%

MASTER 72

Tg. S

Tg. M

Tg. L

98158
98159
98160

GUANTI IN NITRILE SENZA TALCO
GUANTI - GLOVES
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10
 PEZZI

10
 PEZZI

MASTER 72

GUANTI IN LATTICE

• GUANTI IN LATTICE
• LATEX GLOVES

98155-98156-98157

• GANTS EN LATEX
•  Latex handschuhe
•  GUANTES DE LATEX

Tg. S

Tg. M

Tg. L

98155
98156
98157

LATTICE
Finemente talcati

Per una facile 
vestibilità

Ultrasensibili
Super sensible
Ultraresistenti

Extra strong
Ambidestri

Ambidextrous

GUANTI MONOUSO
POWDER FREE

DISPOSABLE 
LATEX GLOVES

MASTER 72

LATTICE
Senza Talco

GUANTI IN LATTICE

• GUANTI IN LATTICE
• LATEX GLOVES

98189-98190-98191

• GANTS EN LATEX
•  Latex handschuhe
•  GUANTES DE LATEX

Tg. S

Tg. M

Tg. L

98189
98190
98191

Per una facile 
vestibilità

Ultrasensibili
Super sensible
Ultraresistenti

Extra strong
Ambidestri

Ambidextrous

GUANTI MONOUSO
POWDER FREE

DISPOSABLE 
LATEX GLOVES

100
 PEZZI

MASTER 20

GUANTI IN TPE

• GUANTI IN TPE
• GLOVES IN TPE

98194

• GANTS EN TPE
•  Tpe handschuhe
•  GUANTES EN TPE

 

GUANTI
MONOUSO TPERESISTENTI ED ELASTICI· non sterili

· idonei ai soggetti 
  allergici al lattice
· idonei al contatto 
  alimentare

· ambidestri
· superficie goffrata
· trasparenti
· senza polvere
· senza lattice

GUANTI IN LATTICE - GUANTI IN TPE
GUANTI - GLOVES

CONTATTO
 ALIMENTARE

100%



MASTER 10

MASTER 10

MASTER 10
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GUANTI IN LATTICE

• GUANTI IN LATTICE
• LATEX GLOVES

98197-98198-98199

• GANTS EN LATEX
•  Latex handschuhe
•  GUANTES DE LATEX

100
 PEZZI

MONOUSO disposable
AMBIDESTRI ambidextrous 

ULTRASENSIBILI super sensible
FINEMENTE TALCATI lightly powdered

PER UNA FACILE
VESTIBILITÀ for an easy fit

protezione 
per le tue maniCASA AUTO GARAGE BRICOLAGEGIARDINO

• GUANTI IN LATTICE
• LATEX GLOVES

98197A

98198A

98199A

GUANTI IN LATTICE
98197A-98198A-98199A

• GANTS EN LATEX
•  Latex handschuhe
•  GUANTES DE LATEX

100
 PEZZI

100
 PEZZI

 

S

 

M

 

L

98197A

98198A

98199A

 

S

 

M

 

L

98197
 

S

98198
 

M

98199
 

L

PROTEZIONE 
PER LE TUE

MANI

AMBIDESTRI, ULTRASENSIBILI
FINEMENTE TALCATI

per una facile vestibilità

GUANTI IN LATTICE

• GUANTI IN LATTICE
• LATEX GLOVES

98197C-98198C-98199C

• GANTS EN LATEX
•  Latex handschuhe
•  GUANTES DE LATEX

GUANTI
IN LATTICE NATURALE

GUANTI IN LATTICE - FINEMENTE TALCATI
GUANTI - GLOVES



MASTER 10
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GUANTI IN NITRILE

• GUANTI IN NITRILE
• NITRILE GLOVES

98134

• GANTS EN NITRILE
•  Handschuhe aus Nitril
•  GUANTES DE NITRILO

100
 PEZZI

CASA AUTO GARAGE BRICOLAGEGIARDINO

GUANTI MONOUSO
POWDER FREE
DISPOSABLE 
NITRILE GLOVES

NITRILE
senza talco

IDEALI PER TUTTI I LAVORI QUOTIDIANI: 
PULIZIA, GIARDINAGGIO, PICCOLE 

MANUTENZIONI DOMESTICHE

GUANTI
IN LATTICE E IN NITRILE

PER OGNI OCCASIONE

DISPONIBILI ANCHE NELLE MISURE S-M-L 
NEI SEGUENTI CODICI

TAGLIA/SIZE 

XL

98131
 

S

98132
 

M

98133
 

L

98134
 

XL

GUANTI IN LATTICE - SENZA TALCO
GUANTI - GLOVES
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Con estratto naturale igienizzante
di timo e aloe vera. 

Ad azione rapida. Si usa senz’acqua.

• GEL ASSAINISSANT POUR LES MAINS,   
 CAPUCHON FLIT-TOP
•  Händedesinfektionsgel, Flit-Top-Kappe
•  GEL DESINFECTANTE DE MANOS, TAPA   
 SUPERIOR

• GEL IGIENIZZANTE MANI, TAPPO FLIT-TOP 
• HAND SANITIZING GEL, FLIT-TOP CAP

• GEL ASSAINISSANT POUR LES MAINS,   
 CAPUCHON FLIT-TOP
•  Händedesinfektionsgel, Flit-Top-Kappe
•  GEL DESINFECTANTE DE MANOS, TAPA   
 SUPERIOR

• GEL IGIENIZZANTE MANI, TAPPO FLIT-TOP 
• HAND SANITIZING GEL, FLIT-TOP CAP

35310
GEL IGIENIZZANTE MANI

35312
GEL IGIENIZZANTE MANI

35313
GEL IGIENIZZANTE MANI

35311
GEL IGIENIZZANTE MANI

• GEL ASSAINISSANT POUR LES MAINS,   
 BOUCHON DE DISPENSEUR
•  Händedesinfektionsgel, Dispencer-Kappe
•  GEL DESINFECTANTE DE MANOS, GORRA  
 DISPENSADOR

• GEL IGIENIZZANTE MANI, TAPPO DISPENCER
• HAND SANITIZING GEL, DISPENCER CAP

MASTER 24 MASTER 12

MASTER 12 MASTER 12

80 ml 250 ml

500 ml500 ml

• GEL ASSAINISSANT POUR LES MAINS,   
 CAPUCHON FLIT-TOP
•  Händedesinfektionsgel, Flit-Top-Kappe
•  GEL DESINFECTANTE DE MANOS, TAPA   
 SUPERIOR

• GEL IGIENIZZANTE MANI, TAPPO FLIT-TOP 
• HAND SANITIZING GEL, FLIT-TOP CAP

GEL IGIENIZZANTE MANI SENZ’ACQUA
GEL IGIENIZZANTE MANI - HAND SANITIZING GEL





Inventa, Crea, 
Innova, Migliora.

Specializzati  nella 
produzione di Accessori
 Auto, Moto, Bici, Veicoli 
Commerciali e Camion.
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